English - instructions

ARX288 MediRoyal Ulnarflex Elbow Orthosis
General information - Read the instruction carefully. If you got an injury, you should
consult with a doctor or therapist for an individual rehabilitation plan. If you suffer
from poor circulation, reduced sensibility, or diabetes, be observant on pressure
marks or local swelling when you use the product. If your condition gets worse
when using the product, discontinue the use and contact a doctor. If the product has
been fitted by a medical trained professional like occupational therapist, physical
therapist, orthopedic technician or a medical doctor, please refer to them for advice
and further instructions. Follow the washing instruction on the product label. If you
have material allergies you can find the material composition on the label. For more
information, visit www.mediroyal.se

Indications - Ulnar nerve instability, Cubital tunnel syndrome, Post-fracture
treatment of Olecranon fractures

Contraindications - Instable elbow fractures should not be treated with this
orthosis.

Pre-Application - The orthosis is fitted with two splints that are positioned in two
pockets over the elbow crease. They can be removed from the opening at the top of
the pocket and should be adjusted to the angle needed for the individual patient.

The upper and lower part of the orthosis is fitted with two elastic straps that anchors
on the outside of the orthosis. They can be used to reinforce the stability.

There is a slow-recovery foam pad positioned, on the inside over the elbow joint.
This pad can be removed from the opening in the bottom of the pocket. The pad can
be adjusted by cutting a hole to reduce pressure from a specific area if needed.

Application - Remove the two elastic straps on the orthosis. Open the hook closure
and slide the orthosis up on the arm and position it over the elbow joint. The angle
of the splints determines the position of the orthosis. Close the hook closures and
attach them over the arm fold. The upper part also has a hook closure on the outside
to adjust the circumference over the humerus. That hook closure has a tongue on
the inside that can be trimmed with a scissor if you need more hook attachment.
Make sure not to cut away the tongue completely as the skin then would be exposed
to the hook, which can cause skin irritation.

Apply the two elastic straps over the upper and lower part of the orthosis and adjust
the compression. Do not overtighten as the compression might disturb circulation,
especially if the orthosis is used during the night. The straps can be criss-crossed if
more stability is needed over the elbow joint.

Modification - The two aluminium splints can be individually adjusted. There is also
a pocket that can be accessed on the inside of the arm fold. This pocket can be
used if further stabilization is needed by using a thermoplastic material. There is a
special thermoplastic accessory ARX289, which is a pre-cut thermoplastic that can
be ordered separately.

The loop surface on the orthosis makes it possible to use the NRX® Strap for custom
solutions, with or without the splints.

Removal - Open all the straps and remove the ortosis.

Material content - Patients with allergies should check the material content on white
care label before use.

Caring instructions and precautions - We recommend that the orthosis should
be washed once a week. Follow the washing instructions on the white care label,
remove the splints, the two elastic straps and the pad, close all hook closures and
use a laundry bag. Patients with sensitive skin, diabetes or poor circulation should
be observed. For more information consult www.mediroyal.se

a Svenska - Instruktioner

ARX288 MediRoyal Ulnarflex® Armbagsortos
Generell information - Las instruktionen noggrant. Om du har drabbats av en
skada, bér du kontakta en lékare eller terapeut for en individuell rehabiliteringsplan.
Om du lider av dalig cirkulation, nedsatt sensibilitet eller diabetes, var uppmarksam
pa tryckmarken eller lokal svullnad nar du anvander produkten. Skulle ditt besvar
férsémras nar du anvénder produkten skall du avbryta anvédndningen och kontakta
en lakare.

Om produkten har provats ut av medicinsk personal som arbetsterapeut,
fysioterapeut, ortopedtekniker eller en lakare, kontakta dem fér rad och
ytterligare instruktioner. Folj tvattanvisningen pa etiketten pa produkten. Om du
har materialallergi finns materialkompositionen pa produktens etikett. Fér mer
information besék www.mediroyal.se

Indikationer - Ulnarnervsinstabilitet, Kubitaltunnelsyndrom, Efterbehandling av
Olecranonfrakturer.

Kontraindikationer - Instabila armbéagsfrakturer skall inte behandlas med denna
ortos.

Innan applicering - Ortosen har tva metallskenor som finns i tva separata fickor
6ver armbagsvecket. De kan tas ur fran fickorna pa ovansidan. Skenorna skall
justeras individuellt fér patienten.

Den 6vre och nedre delen av ortosen har tva elastiska band som fasts pa utsidan.
De kan anvéndas for att forstérka stabiliteten.

Over armbagsdelen finns en kudde i trogelastiskt skum som &r integrerad i en ficka.
Kudden kan tas ur genom 6ppningen nedtill i fickan. Kudden kan sedan justeras
genom att klippa upp ett hal 6ver omradet som behéver avlastas.

Applicering - Ta av de elastiska banden vid applicering férsta gangen. Oppna
kardborrestangningen pa ortosen och dra upp den éver armen och placera den
6ver armbagsleden. Skenornas vinkel bestammer placeringen dver leden. Stang
hakbanden och fast dem mot armvecket dar skenorna ligger. Ovre delen av
ortosen har ocksa en separat kardborrejustering pa utsidan fér 6verarmen. Den
kardborrejusteringen har en tunga som tacker hakdelen som kan justeras om
mer hakdel behévs. Klipp inte ner tungan for mycket eftersom hakdelen da kan
exponeras éver huden.

Applicera sedan de elastiska banden. Du kan sjélv bestdmma dragriktningen
och justera déarefter kompressionen. Dra inte fér hart eftersom banden kan stéra
cirkulationen, speciellt nattetid. Banden kan ocksa kryssas i armvecket for med
stabilitet.

Justering - Aluminiumskenorna kan justeras individuellt. Det finns ocksa en
storre ficka pa insidan av ortosen. Den fickan ar till for att om ytterligare stabilitet
behdvs med thermoplast. Det finns en thermoplastdel som kan képas separat med
artikelnummer ARX289.

Ortosen utsida har ett kardborretyg som gor att NRX® Strap kan anvandas utanpa
som individuell stabilisering vid behov, bade med och utan skenor.

Ta av ortosen - Oppna alla kardborrar och ta av ortosen.

Materialinnehall - Patienter med materialallergi skall kontrollera materialinnehallet
pa produktens etikett.

Skotselanvisningar och forsiktighetsatgarder - Vi rekommenderar att polstringen
tvattas en gang i veckan. Folj tvattradet pa etiketten och ta ur skenorna och kudden
samt de elastiska banden, stang alla kardborrar och anvéand en tvattpase. Patienter
med kanslig hud, diabetes eller dalig cirkulation bor kontrolleras for tryckmarken vid
anvandning. Fér mer information bes6k www.mediroyal.se

m Suomi — Ohjeet

ARX288 MediRoyal Ulnarflex -kyynarpaatuki
Yleiset tiedot - Lue ohjeet huolellisesti. Jos olet saanut vamman, sinun pitéisi
neuvotella 1aakarin tai terapeutin kanssa yksiléllisen kuntoutussuunnitelman
asioissa. Jos kérsit huonosta verenkierrosta, heikentyneesté herkkyydesta tai
diabeteksesta, varo painejélkié tai paikallista turvotusta, kun kéytat tuotetta. Jos
terveydentilasi pahenee tuotetta kayttaessasi, lopeta tuotteen kayttd ja hakeudu
laékariin. Jos tuotteen on sovittanut terveydenhuollon ammattihenkild, kuten
tydterveyshoitaja, fysioterapeutti, ortopedian teknikko tai laékaéri, kysy heilta
neuvoja ja lisdohjeita. Noudata tuotteen etiketissa olevia pesuohjeita. Jos sinulla
on materiaaliallergioita, katso etiketist&4 materiaalikoostumus. Lue lisd& osoitteesta
www.mediroyal.se

Kéyttéaiheet - Kyyndrhermon pinnetila, kubitaalikanavaoireyhtyma,
kyynérlisdkkeen murtuman jalkihoito

Vasta-aiheet - Tall4 ortoosilla ei pitaisi hoitaa epéavakaita kyynarpadn murtumia.

Ennen pukemista - Ortoosi on varustettu kahdella lastalla, jotka on sijoitettu
kahteen taskuun kyynarp&an poimun ylépuolelle. Ne voidaan irrottaa taskun
ylaosassa olevasta aukosta, ja ne on sdadettava potilaskohtaisesti tarvittavaan
kulmaan.

Ortoosin yla- ja alaosa on varustettu kahdella joustavalla nauhalla, jotka kiinnittyvéat
ortoosin ulkopuolelle. Niita voidaan kéyttéa lisddmaan vakautta.

Kyynérnivelen sisdpuolelle sijoittuu hitaasti palautuva vaahtomuovipehmuste.
Tamé& pehmuste voidaan irrottaa taskun pohjassa olevasta aukosta. Pehmustetta
voi tarvittaessa saatéa leikkaamalla reidn vahentdmaan tietylté alueelta tulevaa
painetta.

Pukeminen - Avaa ortoosin molemmat joustavat nauhat. Avaa hakaset, liu’uta
ortoosi yl6s kasivarteen ja sijoita se kyynarnivelen kohdalle. Lastojen kulma
maarittda ortoosin asennon. Sulje hakaset ja kiinnita ne kyynartaipeen kohdalle.
Ylaosassa ovat hakaset myds ulkopuolella, jotta voidaan s&atda ymparysmittaa
olkaluun kohdalla. Hakaskappaleen sisépuolella on kieleke, joka voidaan leikata
saksilla, jos tarvitset lisa hakasia. Al kuitenkaan leikkaa kieleketta kokonaan pois,
koska silloin iho altistuisi hakasille, mika voi arsyttaa ihoa.

Laita molemmat joustavat nauhat ortoosin yla- ja alaosan kohdalle ja séada
puristusta. Ala kirista liikaa, silla puristus saattaa héirita verenkiertoa, erityisesti
jos ortoosia kaytetaan yolla. Nauhat voidaan asettaa ristikkain, jos kyynarnivelen
kohdalla tarvitaan lisda vakautta.

Muuntelu - Molemmat alumiinilastat voidaan saatéa erikseen. Tuessa on myds
tasku, johon paésee kéasiksi kyynartaipeen sisdpuolelta. Tassa taskussa voidaan
kayttaa lampomuovattavaa materiaalia, jos tarvitaan lisda vakautusta. On olemassa
asianmukainen valmiiksi leikattu lAmpdmuovattava lisdvaruste ARX289, joka
voidaan tilata erikseen.

Ortoosin silmukkapinta mahdollistaa NRX® Strap -nauhan kaytén raataloityihin
ratkaisuihin lastojen kanssa tai ilman niita.

Riisuminen - Avaa kaikki nauhat ja riisu ortoosi.

Materiaalikoostumus - Allergikoiden tulisi ennen kayttda tarkistaa valkoisesta
pesuohjelapusta tuotteen materiaalikoostumus.

Hoito-ohjeet ja varotoimenpiteet - Suositamme, etté peset ortoosia kerran
viikossa. Noudata valkoisessa pesuohjelapussa olevia pesuohjeita, irrota kaikki
lastat, molemmat joustavat nauhat ja pehmuste, sulje kaikki hakaset ja kayta
pesupussia. Potilaiden, joilla on herkké iho, diabetes tai huono verenkierto, tulisi
varoa. Lisatietoja: www.mediroyal.se

m Norsk — Instruksjoner

ARX288 MediRoyal Ulnarflex albueortose
Generell informasjon - Les instruksjonen ngye. Hvis du har en skade, ber du
radfere deg med en lege eller terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Hvis
du har darlig sirkulasjon i bena, nedsatt folelse i huden eller diabetes, ma du
veere oppmerksom pa trykkmerker eller lokal hevelse nar du bruker puten. Hvis
tilstanden din blir verre nar du bruker puten, ma du avbryte bruken og kontakte en
lege. Hvis produktet har blitt satt pa plass av spesialist med legeutdanning, f. eks.
ergoterapeut, fysioterapeut, ortopedisk tekniker eller en lege, vennligst kontakt dem
for rad og ytterligere instruksjoner. Folg vaskeanvisningen pa produktetiketten. Hvis
du har materialallergi, kan du finne materialets sammensetning pa etiketten. Ga til
www.mediroyal.se for mer informasjon

Indikasjoner - Ustabilitet i nervus ulnaris, cubitaltunnelsyndrom,
postfrakturbehandling av olecranonfrakturer.
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Kontraindikasjoner - Ustabile albuefrakturer bor ikke behandles med denne ortosen.

For bruk - Ortosen er utstyrt med to skinner som plasseres i to lommer over
albuefolden. De kan fjernes fra apningen everst i lommen, og ber justeres til en
vinkel som er ngdvendig for den aktuelle pasienten.

Den gvre og nedre delen av ortosen er utstyrt med to elastiske stropper som ankrer
pa utsiden av ortosen. De kan brukes til & styrke stabiliteten.

Pa innsiden over albueleddet er det en langsomt gjenopprettende skumpute. Denne
puten kan fiernes fra apningen i bunnen av lommen. Puten kan justeres ved & kutte
et hull for a redusere trykket fra et bestemt omrade om nedvendig.

Bruksmate - Fjern de to elastiske stroppene pa ortosen. Apne kroklasen og skyv
ortosen opp pa armen og plasser den over albueleddet. Vinkelen pa skinnene avgjor
ortosens stilling. Lukk kroklasene og fest dem over armfolden. Den @vre delen har
ogsa en kroklas pa utsiden for a justere omkretsen over humerus. Denne kroklasen
har en tunge pa innsiden som kan trimmes med en saks hvis du trenger mer
krokfeste. Pass pa at du ikke skjeerer bort tungen helt, da huden da vil bli utsatt for
kroken, noe som kan forarsake hudirritasjon.

Pafar de to elastiske stroppene over gvre og nedre del av ortosen og juster
kompresjonen. Ikke stram for hardt, da kompresjonen kan forstyrre sirkulasjonen,
spesielt hvis ortosen brukes om natten. Stroppene kan ga pa kryss og tvers hvis det
er behov for mer stabilitet over albueleddet.

Modifikasjon : De to aluminiumsskinnene kan justeres individuelt. Det er ogsa en
lomme som er tilgjengeig pa innsiden av armfolden. Denne lommen kan brukes hvis
ytterligere stabilisering er ngdvendig ved & bruke termoplast-materiale. Det finnes
spesielt tilbeher ARX289 i termoplast, som er forhandskuttet termoplast, og kan
bestilles separat.

Sloyfeoverflaten pa ortosen gjor det mulig & bruke NRX-stroppene til tilpassede
losninger, med eller uten skinner.

Fjerning - Apne alle stroppene og fjern ortosen.

Materialsammensetning - Pasienter med allergi bor sjekke
materialsammensetningen pa den hvite vedlikeholdsetiketten for bruk.

Vedlikeholdsinstruksjoner og forholdsregler - Vi anbefaler at ortosen vaskes

én gang i uken. Folg vaskeanvisningen pa den hvite etiketten, fiern skinnene,

de to elastiske stroppene og puten, lukk alle kroklaser og bruk en vaskepose.
Pasienter med felsom hud, diabetes eller darlig sirkulasjon ber observeres. For mer
informasjon se www.mediroyal.se

m Dansk - Instruksjoner

ARX288 MediRoyal Ulnarflex albueortose
Generel information - Laes vejledningen omhyggeligt. Hvis du har en skade,
ber du radfere dig med en lzege eller terapeut med henblik pa en individuel
genoptraeningsplan. Veer opmaerksom i forhold til trykmaerker eller lokal heevelse,
nar du bruger produktet, hvis du lider af darligt blodomlab, nedsat falsomhed eller
diabetes. Hvis din tilstand forveerres, nar du bruger produktet, skal du ophgre med
brugen og soge laege. Hvis produktet er blevet tilpasset af en person med medicinsk
uddannelse, som f.eks. en ergoterapeut, fysioterapeut, ortopzedisk tekniker, eller en
leege, skal du henvende dig til dem med henblik pa rad og yderligere vejledning. Folg
vaskeanvisningen pa produktets etiket. Hvis du har allergier mod materialer, finder
du materialesammenséetningen pa etiketten. Se www.mediroyal.se for yderligere
oplysninger.

Indikationer - Ustabilitet i ulnarisnerven, indklemning af nervus ulnaris i
albuetunnellen, postfrakturbehandling af olekranonfrakturer

Kontraindikationer - Ustabile albuefrakturer ber ikke behandles med denne ortose.

Inden brug - Ortosen er udstyret med to skinner, som sidder i to lommer over
albuebgjningen. De kan udtages via abningen gverst i lommen, og skal indstilles til
den vinkel, som den enkelte patient har behov for.

Ortosens gvre og nedre del er udstyret med to elastiske remme, som sidder fast pa
ortosens yderside. De kan anvendes til at forsteerke stabiliteten.

Der sidder en pude med slow recovery-skum pa indersiden over albueleddet. Denne
pude kan udtages via abningen i bunden af lommen. Puden kan tilpasses ved at
skeere et hul for at reducere tryk fra et bestemt sted, hvis der er behov for det.

Anvendelse - Fiern de to elastiske remme pa ortosen. Abn velcrolukningen

og lad ortosen glide op pa armen, sa den sidder over albueleddet. Skinnernes

vinkel bestemmer ortosens position. Luk velcrolukningerne og pasaet dem over
albuebgjningen. Den gvre del har ogsa en velcrolukning pa ydersiden til at justere
omkredsen over humerus. Denne velcrolukning har en tunge pa indersiden, som kan
tilpasses med en saks, hvis der er brug for mere velcrolukning. Klip ikke tungen helt
af, eftersom huden dermed udsaettes for velcro, hvilken kan give hudirritation.

Paseet de to elastiske remme over ortosens gvre og nedre del, og juster
kompressionen. Stram ikke for meget, eftersom kompressionen kan hindre
blodomlgbet, seerlig hvis ortosen bruges om natten. Remmene ma krydses, hvis der
er brug for mere stabilitet over albueleddet.

Tilpasning - De to aluminiumskinner kan tilpasses individuelt. Der findes ogsa en
lomme med adgang fra indersiden i albuebgjningen. Denne lomme kan anvendes,
hvis der er brug for yderligere stabilisering, ved at bruge et termoplastisk materiale.
Der findes er seerligt termoplastisk tilbehar ARX289, som er allerede opskaret
termoplast, der kan bestilles separat.

Ortosens velcrooverflade gor det muligt at bruge NRX®-remmen til individuelle
losninger med eller uden skinner.

Borttagelse - Abn alle remme og fjern ortosen.

Materialeindhold - Patienter med allergier bor kontrollere materialeindholdet pa den
hvide plejeetiket inden brug.

Plejeanvisninger og forholdsregler - Vi anbefaler, at ortosen vaskes én gang
ugentligt. Folg vaskeanvisningerne pa den hvide plejeetiket, fiern skinnerne, de to
elastiske remme og puden, luk alle velcrolukninger og brug en vaskepose. Patienter
med falsom hud, diabetes eller darligt blodomleb ber observeres.

Se www.mediroyal.se for yderligere oplysninger.

E islenska — Leidbeiningar

ARX288 MediRoyal Ulnarflex olnboga stodspelka
Almennar upplysingar - Lestu leidbeiningarnar vandlega. Ef pa feerd sar
gettir pu ad radfeera pig vid leekni eda medferdaradila um einstaklingsbundna
endurhzefingaraeetlun. Ef pa pjaist af Iélegri blodras, skertri tilfinningu eda sykursyki
skaltu fylgjast med prystingsmerkjum eda stadbundnum bdlgum pegar pu notar
voruna. Ef astand pitt versnar vid notkun vérunnar skaltu heetta notkun og hafa
samband vi0 leekni. Ef varan hefur verido matud af leeknispjalfudum fagadila eins og
iojupjalfa, sjukrapjalfara, beeklunarteeknifreedingi eda laekni, vinsamlegast leitio til
peirra til ad fa radleggingar og frekari leidbeiningar. Fylgid pvottaleidbeiningum a
merkimida vorunnar. Ef pd ert med efnisofnaemi geturdu fundid efnissamsetninguna
a merkimidanum. Frekari upplysingar er ad finna & www.mediroyal.se

Abendingar - Olnartaugaostodugleiki, heilkenni dlnartaugarpvingunar, medferd eftir
beinbrot & 6Inarh6foi

Frabendingar - Ostédug olnbogabrot ztti ekki ad medhondla med pessari
stodspelku.

Fyrir notkun - The stodspelkan er Utbtin med tveimur spelkum sem eru stadsettar
i tveimur vésum yfir olnbogabroti. Haegt er ad fiarleegja peer ur opinu efst i vasanum
og stilla paer ad pvi horni sem naudsynlegt er fyrir hvern sjikling.

Efri og nedri hluti stodspelkunnar eru Gtbunir tveimur teygjanlegum 6lum sem festast
utan & stodspelkuna. Heaegt er ad nota peer til ad styrkja stodugleika.

Pad er haeg-bata fraudploi stadsettur ad innan yfir olnbogalidinum. Pennan pida er
heegt ad fjarleegja Ur opinu nedst a vasanum. Heegt er ad stilla pidann med pvi ad
klippa gat til ad draga Ur prystingi & tiltekid sveedi ef porf krefur.

Notkun - Fjarleegdu teygjanlegu 6larnar tveer & stodspelkunni. Opnadu kroklokuna
og renndu stodspelkunni upp & handlegginn og settu hana yfir olnbogalidinn. Horn
spelknanna akvardar stodu stodspelkunnar. Lokid krokalokunum og festio peer yfir
handleggsfellinguna. Efri hluti hefur einnig krokloku ad utan til ad stilla ummal yfir
upphandlegg. Pessi krokloka er med tungu ad innan sem heegt er ad snyrta med
skaerum ef pu parft meiri krokfestingu. Gakktu Ur skugga um ad skera ekki burt
tunguna alveg par sem hidin myndi pa veroda utsett fyrir kroknum, sem getur valdio
ertingu i hG0.

Setjio teygjanlegu olarnar tveer yfir efri og nedri hluta stodspelkunnar og stillid
prystinginn. Ekki herda ekki of mikid par sem prystingurinn geeti truflad bléorasina,
sérstaklega ef stodspelkan er notad & nottunni. Haegt er ad krossa 6larnar ef porf er
4 meiri stoougleika yfir olnbogalidinn.

Breyting - Heegt er a0 stilla alspelkurnar tveer hvora fyrir sig. Pad er lika vasi sem
heegt er ad komast i innan & handleggsfellingunni. Pennan vasa er haegt ad nota
ef porf er & frekari stodugleika med pvi ad nota hitapjalt efni. Pad er sérstakur

Size chart

Size XS S M L XL XXL

cm 20-23 | 23-25 | 25-28 | 28-31 | 31-33 | 33-36

hitapjall aukabunadur ARX289, sem er forskoriod hitapjalt efni sem haegt er ad panta
sérstaklega.

Lykkjuyfirbordid & stodspelkunni gerir pad mégulegt ad nota NRX® 6lina fyrir
sérsnidnar lausnir, med eda an spelknanna.

Fjarlaeging - Opnadu allar dlar og fjarleegdu stodspelkuna.

Efnisinnihald - Sjuklingar med ofnaemi zettu ad athuga innihald efnisins & hvitum
umhirdumida fyrir notkun.

Umhirduleidbeiningar og varudarradstafanir - Vid meelum med ad pvo

2etti stodspelkuna einu sinni i viku. Fylgdu pvottaleidbeiningunum & hvita
umhirdumidanum, fjarlaegdu spelkurnar, teygjanlegu élarnar tveer og pudann,
lokadu 6llum kroklokunum og notadu pvottapoka. Fylgjast eetti med sjuklingum med
vidkveema hud, sykursyki eda Iélega blodras. Frekari upplysingar ma fa a
www.mediroyal.se

m Deutsch — anleitung

ARX288 MediRoyal Ulnarflex Ellenbogenorthese
Allgemeine Informationen - Lesen Sie die Anleitung sorgféltig durch. Falls Sie
eine Verletzung erlitten haben, sollten Sie einen Arzt oder Therapeuten aufsuchen,
um einen individuellen Rehabilitationsplan zu erstellen. Wenn Sie unter schlechter
Durchblutung, verminderter Sensibilitdt oder Diabetes leiden, sollten Sie bei der
Anwendung des Produkts auf Druckstellen oder lokale Schwellungen achten. Wenn
sich lhr Zustand wahrend der Verwendung des Produkts verschlimmert, stellen Sie
die Anwendung ein und wenden Sie sich an einen Arzt. Wenn das Produkt von einer
medizinisch geschulten Fachkraft wie einem Ergotherapeuten, Physiotherapeuten,
Orthopédietechniker oder einem Arzt angepasst wurde, wenden Sie sich bitte
fur Ratschldge und weitere Anweisungen an diese Person. Beachten Sie die
Waschanleitung auf dem Produktetikett. Wenn Sie unter Materialallergien leiden,
kénnen Sie die Materialzusammensetzung auf dem Produktetikett finden. Weitere
Informationen finden Sie unter www.mediroyal.se

Anwendungsgebiete - Instabilitdt des Nervus Ulnaris, Kubitaltunnelsyndrom,
Nachbehandlung von Olekranonfrakturen

Kontraindikationen - Instabile Ellenbogenfrakturen sollten nicht mit dieser Orthese
behandelt werden.

Vor der Anwendung - Die Orthese ist mit zwei Schienen ausgestattet, die in zwei
Taschen uber der Ellenbogenfalte angebracht sind. Sie kénnen aus der Offnung
am oberen Ende der Tasche entfernt werden und sollten auf den fur den jeweiligen
Patienten erforderlichen Winkel eingestellt werden.

Der obere und untere Teil der Orthese ist mit zwei elastischen Guten ausgestattet,
die an der AuBenseite der Orthese befestigt werden. Sie kdnnen verwendet werden,
um die Stabilitat zu erhéhen.

Auf der Innenseite des Ellenbogengelenks befindet sich ein Schaumstoffpolster,
das eine langsame Regeneration erméglicht. Dieses Polster kann aus der Offnung
auf der Unterseite der Tasche herausgenommen werden. Das Polster kann durch
Ausschneiden eines Lochs angepasst werden, um bei Bedarf den Druck auf einen
bestimmten Bereich zu verringern.

Anwendung - Entfernen Sie die beiden elastischen Gurte an der Orthese. Offnen
Sie den Hakenverschluss, schieben Sie die Orthese am Arm hoch und positionieren
Sie sie Uber dem Ellenbogengelenk. Der Winkel der Schienen bestimmt die Position
der Orthese. SchlieBen Sie die Hakenverschlisse und befestigen Sie sie liber der
Armfalte. Der obere Teil hat zudem einen Hakenverschluss an der AuBenseite, um
den Umfang tiber dem Oberarmknochen anzupassen. Der Hakenverschluss hat
eine Zunge auf der Innenseite, die mit einer Schere abgeschnitten werden kann,
sollten Sie eine starkere Hakenbefestigung benétigen. Achten Sie darauf, die Zunge
nicht vollstdndig abzuschneiden, da die Haut dadurch mit dem Haken in Beriihrung
kommen wiirde, was zu Hautreizungen flihren kann.

Legen Sie die beiden elastischen Gurte Uber den oberen und unteren Teil der
Orthese und stellen Sie die Kompression ein. Ziehen Sie die Orthese nicht zu fest
an, da die Kompression die Durchblutung stéren kann, insbesondere wenn die
Orthese nachts getragen wird. Wenn mehr Stabilitat Gber dem Ellbogengelenk
bendtigt wird, kdnnen die Gurte gekreuzt werden.

Anpassung - Die beiden Aluminiumschienen kénnen individuell angepasst werden.
An der Innenseite der Armfalte befindet sich auBerdem eine leicht zugéangliche
Tasche. Diese Tasche kann verwendet werden, wenn eine weitere Stabilisierung
durch die Verwendung eines thermoplastischen Materials erforderlich ist. Es gibt ein
spezielles thermoplastisches Zubehdér ARX289, ein vorgeschnittenes Thermoplast,
das separat erhéltlich ist.

Die Schlaufenoberflache an der Orthese erlaubt die Verwendung des NRX® Strap fur
individuelle Lésungen, mit oder ohne Schienen.

Abnahme der Orthese - Offnen Sie alle Gurte und nehmen Sie die Orthese ab.

Materialszusammensetzung - Patienten mit Allergien sollten vor der Anwendung
die Inhaltsstoffe auf dem weiBen Pflegeetikett Uberprifen.

Pflegehinweise und VorsichtsmaBnahmen - Wir empfehlen, die Orthese einmal pro
Woche zu waschen. Befolgen Sie die Waschanleitung auf dem weiBen Pflegeetikett,
entfernen Sie die Schienen, die beiden elastischen Gurte und das Polster, schlieBen
Sie alle Hakenverschliisse und verwenden Sie einen Waschesack. Bei Patienten
mit empfindlicher Haut, Diabetes oder schlechter Durchblutung ist Vorsicht geboten.
Weitere Informationen finden Sie unter www.mediroyal.se

Nederlands - Instructies
ARX288 MediRoyal Ulnarflex Elleboogorthese

Algemene informatie - Lees de instructies zorgvuldig. Als u een blessure hebt,
dient u een arts of therapeut te raadplegen voor een individueel revalidatieplan. Als
u last hebt van een slechte bloedsomloop, verminderde gevoeligheid of diabetes,
let dan op drukplekken of plaatselijke zwelling, wanneer u het product gebruikt. Als
uw toestand verergert tijdens het gebruik van het product, stop met het gebruik en
neem contact op met een arts. Als het product is aangemeten door een medisch
opgeleide professional zoals een ergotherapeut, fysiotherapeut, orthopedisch
technicus of een arts, raadpleeg deze dan voor advies en verdere instructies.

Volg de wasvoorschriften op het productetiket. Als u allergisch bent voor bepaalde
materialen, kunt u deze vinden in de materiaalsamenstelling op het label. Ga voor
meer informatie naar www.mediroyal.se.

Indicaties - Instabiliteit van de nervus ulnaris, cubitaal tunnelsyndroom, behandeling
na behandeling van olecranonbreuken

Contra-indicaties - Instabiele elleboogbreuken mogen niet met deze orthese
worden behandeld.

V66r het aanbrengen - De orthese is voorzien van twee spalken die in twee zakken
over de elleboogplooi worden geplaatst. Ze kunnen worden verwijderd uit de
opening aan de bovenkant van de zak en moeten worden aangepast aan de hoek
die nodig is voor de individuele patiént.

Het bovenste en onderste deel van de orthese zijn voorzien van twee elastische
banden die aan de buitenkant van de orthese worden verankerd. Ze kunnen worden
gebruikt om de stabiliteit te versterken.

Er is een traag herstellend schuimkussen geplaatst, aan de binnenkant over

het ellebooggewricht. Dit kussen kan worden verwijderd uit de opening aan de
onderkant van de zak. Indien nodig, kan het kussen worden aangepast door een gat
te snijden om de druk op een bepaald gebied te verminderen.

Toepassing - Verwijder de twee elastische banden van de orthese. Open de
haaksluiting en schuif de orthese omhoog over de arm en plaats deze over het
ellebooggewricht. De hoek van de spalken bepaalt de positie van de orthese. Sluit
de haaksluitingen en bevestig ze over de armplooi. Het bovenste deel heeft ook
een haaksluiting aan de buitenkant om de omtrek over de humerus aan te passen.
Die haaksluiting heeft een tong aan de binnenkant die met een schaar kan worden
afgeknipt als u meer haakbevestiging nodig hebt. Zorg ervoor dat u de tong niet
helemaal wegsnijdt, omdat de huid dan zou worden blootgesteld aan de haak, wat
huidirritatie kan veroorzaken.

Breng de twee elastische banden aan over het bovenste en onderste deel van de
orthese en pas de compressie aan. Trek niet te strak aan, omdat de compressie de
circulatie kan verstoren, vooral als de orthese 's nachts wordt gebruikt. De banden
kunnen kruiselings over elkaar worden aangebracht als er meer stabiliteit nodig is
boven het ellebooggewricht.

Wijziging - De twee aluminium spalken kunnen individueel worden aangepast. Er is
ook een zak aan de binnenkant van de armplooi. Deze zak kan worden gebruikt als
verdere stabilisatie nodig is door thermoplastisch materiaal te gebruiken. Er is een
speciaal thermoplastisch accessoire ARX289, wat een voorgesneden thermoplast is
die apart kan worden besteld.

Het lusoppervlak op de orthese maakt het mogelijk om de NRX® Strap te gebruiken
voor oplossingen op maat, met of zonder de spalken.
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Mediroyal - Functional Swedish Design

Product development is a combination of ideas, material,
design and know-how. At Mediroyal we have more than
20 years of experience with developing products that
provides both the patient and the therapist with enhanced
functionality, every day. Swedish design is unique in many
ways. Quality, performance, functionality and design are all
features that make a difference. That's why we are proud to
label our products with “Functional Swedish Design”.
Because orthoses are our passion.

Verwijdering - Open alle riemen en verwijder de ortose.

Materiaalinhoud - Patiénten met allergieén moeten voor het gebruik de inhoud van
het materiaal op het wasetiket controleren.

Onderhoudsinstructies en voorzorgsmaatregelen - We raden aan om de
orthese één keer per week te wassen. Volg de wasinstructies op het witte
wasetiket, verwijder de spalken, de twee elastische riemen en het kussen, sluit alle
haaksluitingen en gebruik een waszak. Patiénten met een gevoelige huid, diabetes
of een slechte bloedsomloop moeten worden geobserveerd.

Ga voor meer informatie naar www.mediroyal.se.

a Francais — instructions

Orthese de coude Ulnarflex MediRoyal ARX288
Informations générales - Lisez les instructions soigneusement. Si vous vous étes
blessé, vous devez consulter un médecin ou un thérapeute pour établir un plan de
rééducation individuel. Si vous souffrez d'une mauvaise circulation, d'une sensibilité
réduite ou de diabéte, soyez attentif aux marques de pression ou aux gonflements
locaux lorsque vous utilisez le produit. Si votre état s'aggrave lors de l'utilisation du
produit, arrétez son utilisation et contactez un médecin. Si le produit a été ajusté
par un professionnel médical, tel qu'un ergothérapeute, un physiothérapeute, un
technicien orthopédiste ou un médecin, veuillez vous adresser a lui pour obtenir
des conseils et des instructions supplémentaires. Suivez les instructions de
lavage figurant sur I'étiquette du produit. Si vous avez des allergies a certains
matériaux, vous pouvez trouver la composition du produit sur I'étiquette. Pour plus
d’informations, visitez www.mediroyal.se

Indications - Instabilité du nerf ulnaire, Syndrome du tunnel ulnaire, Traitement
aprés fractures de I'olécrane

Contre-indications - Les fractures instables du coude ne doivent pas étre traitées
avec cette orthése.

Avant l'application - Lorthése est munie de deux attelles qui sont placées dans
deux poches se trouvant au niveau du pli du coude. Elles peuvent étre retirées par
I'ouverture située en haut de la poche et doivent étre ajustées a l'angle nécessaire
pour chaque patient.

Les parties supérieure et inférieure de 'orthése sont munies de deux sangles
élastiques qui s'accrochent a I'extérieur de l'orthése. Elles peuvent étre utilisées
pour renforcer la stabilité.

Un coussin de mousse viscoélastique est positionné a l'intérieur au niveau de
l'articulation du coude. Ce coussin peut étre retiré par I'ouverture située au bas de la
poche. Le coussin peut étre ajusté en découpant un trou pour réduire au besoin la
pression d'une zone spécifique.

Application - Défaites les deux sangles élastiques de I'orthese. Défaites la fermeture
Velcro puis enfilez I'orthése sur le bras et positionnez-la sur I'articulation du coude.
L'angle des attelles détermine la position de I'orthése. Attachez les sangles Velcro

en les accrochant sur le pli du bras. La partie supérieure est également munie d'une
sangle Velcro sur I'extérieur pour ajuster la circonférence autour de I'humérus. Cette
sangle Velcro a une languette a l'intérieur qui peut étre coupée avec des ciseaux si
vous avez besoin de plus de crochets Velcro. Veillez a ne pas couper complétement
la languette, car la peau serait alors exposée aux crochets du Velcro, ce qui pourrait
provoquer une irritation de la peau.

Appliquez les deux sangles élastiques sur les parties supérieure et inférieure de
I'orthése et ajustez la compression. Ne pas les serrez pas trop car la compression
peut perturber la circulation, surtout si I'orthése est utilisée pendant la nuit. Les
sangles peuvent étre croisées si une plus grande stabilité est nécessaire au niveau
de l'articulation du coude.

Modification - Les deux attelles en aluminium peuvent étre ajustées individuellement.
Une poche est également accessible a l'intérieur du pli du bras. Cette poche peut étre
utilisée si une stabilisation supplémentaire est nécessaire en utilisant un matériau
thermoplastique. Il existe un accessoire en thermoplastique spécial ARX289, qui est
un thermoplastique prédécoupé qui peut étre commandé séparément.

La surface a boucles de I'orthese permet d'utiliser la sangle NRX® pour des solutions
personnalisées, avec ou sans attelles.

Enlévement - Défaites toutes les sangles et retirez I'orthése.

Matériaux - Les patients souffrant d'allergies doivent vérifier le contenu du produit
sur I'étiquette blanche avant de I'utiliser.

Instructions et précautions d’entretien - Nous recommandons de laver 'orthése
une fois par semaine. Suivez les instructions de lavage figurant sur I'étiquette
d'entretien blanche, retirez les attelles, les deux sangles élastiques et le coussin,
attachez tous les sangles Velcro et utilisez un sac a linge. Les patients avec une
peau sensible, du diabéte ou une mauvaise circulation devraient étre suivis.

Pour plus d'informations, consultez le site www.mediroyal.se

E Espaniol — Instrucciones

ARX288 MediRoyal Ulnarflex Ortesis de codo
Informacion general - Lea las instrucciones cuidadosamente. Si tiene lesiones,
consulte un médico o terapeuta para obtener un plan de rehabilitacion individual. Si
tiene problemas de circulacion, sensibilidad reducida o diabetes, observe siempre
si hay marcas de presion o hinchazén en el area al usar el producto. Si su condicién
empeora durante el uso del producto, deje de usarlo y consulte a un médico. Si el
producto ha sido instalado por un profesional médico capacitado, como un terapeuta
ocupacional, un fisioterapeuta, un técnico ortopédico o un médico, consultelos para
obtener consejos e instrucciones adicionales. Siga las instrucciones de lavado de
la etiqueta del producto. Si sufre de alergias, puede encontrar la composicion del
material en la etiqueta. Para mas informacion, visite www.mediroyal.se

Indicaciones - Inestabilidad del nervio cubital, Sindrome del tanel cubital, Tratamiento
posfractura de fracturas de olécranon

Contraindicaciones - Las fracturas inestables del codo no deben tratarse con esta
ortesis.

Antes de aplicar - La értesis esta equipada con dos férulas que se colocan en dos
bolsillos sobre el pliegue del codo. Estas se pueden quitar por la abertura superior
del bolsillo y se deben ajustar al &ngulo necesario para el paciente concreto.

La parte superior e inferior de la 6rtesis esta equipada con dos correas elasticas
que se fijan al exterior de la 6rtesis. Se pueden utilizar para dar méas estabilidad.

Hay una almohadilla de espuma de recuperacion lenta colocada en el interior, sobre
la articulacién del codo. Esta almohadilla se puede retirar por la abertura de la parte
inferior del bolsillo. La almohadilla se puede ajustar cortando un orificio para reducir
la presion de un area especifica, si es necesario.

Aplicacién - Retire las dos correas elasticas de la ortesis. Abra el cierre de gancho
y deslice la értesis hacia arriba por el brazo y coléquela sobre la articulacion del
codo. El angulo de las férulas determina la posicion de la ortesis. Junte los cierres
de gancho y fijelos sobre el pliegue del brazo. La parte superior también tiene un
cierre de gancho en el exterior para ajustar a la circunferencia del himero. Ese
cierre de gancho tiene una lengiieta en el interior que se puede recortar con una
tijera si necesita mas superficie de gancho. Asegurese de no cortar la lengleta
por completo ya que la piel estaria expuesta al gancho, lo que puede causar su
irritacion.

Aplique las dos correas elasticas sobre la parte superior e inferior de la ortesis y
ajuste la presion. No las apriete demasiado, ya que la compresion podria dificultar
la circulacion, especialmente si la értesis se usa durante la noche. Las correas se
pueden cruzar si se necesita mas estabilidad sobre la articulacion del codo.

Modificacion - Las dos férulas de aluminio se pueden ajustar individualmente.
También hay un bolsillo al que se puede acceder desde el interior del pliegue del
brazo. Este bolsillo se puede usar si se necesita estabilizacion adicional mediante el
uso de un material termoplastico. Hay un accesorio termoplastico especial ARX289,
que es un termoplastico precortado y que se puede pedir por separado.

La superficie de bucle de la 6rtesis permite utilizar la correa NRX® Strap para
soluciones personalizadas, con o sin férulas.

Remociodn - Abra todas las correas y retire la ortesis.

Contenido material - Los pacientes que sufren de alergias deben revisar el contenido
material en la etiqueta blanca de cuidados.

Precauciones e instrucciones de cuidado - Recomendamos lavar la értesis una
vez por semana. Siga las instrucciones de lavado de la etiqueta blanca de cuidados,
retire las férulas, las dos correas elasticas y la almohadilla, cierre todos los cierres
de gancho y use una bolsa de lavanderia. Los pacientes que tienen piel sensible o
sufren de diabetes o mala circulacion deben ser vigilados. Para mas informacion,
consulte www.mediroyal.se
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Portugués — Instrucdes

Ortétese de cotovelo para flexao do nervo ulnar ARX288 da MediRoyal

Informacao geral - Leia as instru¢gdes com atengéo. Se sofreu alguma leséo,
devera consultar um médico ou terapeuta para obter um plano de reabilitacdo
individual. Se sofre de ma circulagéo, sensibilidade reduzida ou diabetes, esteja
atento a marcas de presséo ou inchaco local quando utilizar o produto. Se a sua
condigdo se agravar com a utilizagao do produto, interrompa a utilizagéo e contacte
um médico. Se a ortotese tiver sido colocada por um profissional com formacgao
médica, como um terapeuta ocupacional, um fisioterapeuta, um técnico ortopédico
ou um médico, consulte-o para obter conselhos e instru¢des adicionais. Siga as
instrucdes de lavagem da etiqueta da ortotese. Se tiver alergias a certos materiais,
pode consultar a composi¢éo dos materiais na etiqueta. Para mais informacdes,
visite www.mediroyal.se

Indicacdes - Instabilidade do nervo ulnar, sindrome do tunel cubital, tratamento
apos fratura do olecrano

Contraindicacdes - As fraturas instaveis do cotovelo ndo devem ser tratadas com
esta ortotese.

Pré-aplicacao - A ortdtese é ajustada com duas talas que sdo posicionadas em duas
bolsas por cima da dobra do cotovelo. Podem ser removidas através da abertura

no topo da bolsa e devem ser ajustadas para o angulo necessario ao paciente em
questao.

A parte superior e inferior da ortdtese é ajustada por meio de duas tiras que se fixam
na parte exterior da ortétese. Podem ser utilizadas para reforgar a estabilidade.

Existe uma almofada em espuma de memoéria de recuperagéo lenta, posicionada na
parte interior, por cima da articulag@o do cotovelo. Esta almofada pode ser removida
através da abertura na parte inferior da bolsa. A almofada pode ser ajustada

por se cortar um buraco para reduzir a pressdo numa area especifica, caso seja
necessario.

Aplicacéo - Retire as duas tiras elasticas da ortotese. Abra os fechos por velcro,
deslize a ortétese para cima no bracgo e posicione-a por cima da articulagédo do
cotovelo. O angulo das talas determina a posicéo da ortotese. Aperte os fechos por
velcro e fixe-os por cima da dobra do brago. A parte superior também tem um fecho
por velcro no exterior para ajustar a circunferéncia por cima do umero. O fecho por
velcro tem uma lingua na parte interior que pode ser cortada com uma tesoura se
necessitar de mais fixagdo por velcro. Certifique-se de que néo corta essa lingua
totalmente para que a pele néo fique exposta ao velcro, o que poderia causar
irritacdo.

Coloque as duas tiras elasticas por cima da parte superior e inferior da ortoétese

e ajuste a compressao. Nao aperte demasiado, dado que a compressao pode
perturbar a circulagédo sanguinea, em especial se a ortétese for utilizada durante

a noite. As tiras podem ser cruzadas se necessitar de mais estabilidade na
articulagao do cotovelo.

Modificacao - As duas talas de aluminio podem ser ajustadas individualmente.
Também existe uma bolsa cujo acesso se encontra no interior da dobra do brago.
Esta bolsa pode ser utilizada caso seja necessaria mais estabilizagéo por recorrer a
um material termoplastico. Existe um acessério termoplastico especial, o0 ARX289,
que é um termopléastico pré-cortado que pode ser encomendado em separado.

A superficie do material da ortotese possibilita a utilizagdo da NRX® Strap para
solugdes personalizadas, com ou sem talas.

Remocao - Abrir todas as tiras e remover a ortotese.

Materiais utilizados - Os pacientes com alergias devem consultar a composi¢éo do
produto na etiqueta antes da utilizagéo.

Instruc6es de manutencéao e precaucdes - Recomendamos lavar a ortétese uma
vez por semana. Siga as instrugdes de lavagem na etiqueta do produto, retire as
talas, as duas tiras de elastico e a almofada, feche todos os fechos por velcro e
utilize um saco para lavagem de roupa. Os pacientes com pele sensivel, diabetes
ou ma circulacdo devem ser acompanhados. Para mais informacgdes, visite
www.mediroyal.se

Italiano — Istruzioni

ARX288 Ortesi per gomito MediRoyal Ulnarflex
Informazioni generali - Leggere attentamente le istruzioni. In caso di infortunio,
consultare un medico o terapista per un piano di riabilitazione individuale. Se si
soffre di cattiva circolazione, sensibilita ridotta o diabete, prestare attenzione ai
segni di pressione o a eventuale gonfiore localizzato quando si utilizza il prodotto.
Se le condizioni peggiorano durante I'utilizzo del prodotto, interrompere l'uso e
consultare un medico. Se il prodotto € stato applicato da un professionista medico
qualificato come un terapista occupazionale, un fisioterapista, un tecnico ortopedico
o un medico, rivolgersi a loro per ricevere consigli e ulteriori istruzioni. Seguire le
istruzioni per il lavaggio sull'etichetta del prodotto. In caso di allergie ai materiali,
la composizione del prodotto & riportata sull'etichetta. Per ulteriori informazioni,
visitare il sito www.mediroyal.se

Indicazioni - Instabilita del nervo ulnare, sindrome del tunnel cubitale, trattamento
post-frattura dell'olecrano

Controindicazioni - Non trattare le fratture instabili del gomito con questa ortesi.

Pre-applicazione - Lortesi € dotata di due stecche che si trovano in due tasche
sopra la piega del gomito. Possono essere rimosse dall'apertura sulla parte
superiore della tasca e devono essere regolate all'angolazione adatta per il singolo
paziente.

Sulla parte superiore e inferiore dell'ortesi si trovano due fasce elastiche che si
fissano all'esterno dell'ortesi. Possono essere usate per aumentare la stabilita.

E presente un cuscinetto in schiuma a recupero lento posizionato all'interno sopra
I'articolazione del gomito. Il cuscinetto puo essere rimosso dall'apertura sulla parte
inferiore della tasca. Se necessario, il cuscinetto puo essere regolato praticando un
foro per ridurre la pressione da un'area specifica.

Applicazione - Rimuovere le due fasce elastiche sull'ortesi. Aprire la chiusura a
velcro e far scorrere l'ortesi sul braccio, posizionandola sopra I'articolazione del
gomito. L'angolazione delle stecche determina la posizione dell'ortesi. Chiudere le
chiusure a velcro e fissarle sopra la piega del gomito. Anche all'esterno della parte
superiore & presente una chiusura a velcro per regolare la circonferenza sull'omero.
All'interno della chiusura a velcro € presente una linguetta che pud essere tagliata
con delle forbici per aumentare la superficie di adesione della chiusura. Assicurarsi
di non eliminare completamente la linguetta per non irritare la pelle con la chiusura
a velcro.

Applicare le due fasce elastiche sopra la parte superiore e inferiore dell'ortesi e
regolare la compressione. Non serrare eccessivamente per non compromettere a
circolazione, soprattutto se I'ortesi viene usata durante la notte. Le fasce possono
essere incrociate per una maggiore stabilita sull'articolazione del gomito.

Modifiche - Le due stecche in alluminio possono essere regolate singolarmente.

E anche possibile accedere a una tasca sulla parte interna della piega del braccio.
Qualora fosse necessaria un'ulteriore stabilita questa tasca pud essere usata per
inserire un materiale termoplastico. E disponibile uno speciale accessorio ARX289
in materiale termoplastico pre-tagliato, che pud essere ordinato separatamente.

La superficie a strappo sull'ortesi consente di usare la fascia NRX® Strap per
soluzioni personalizzate, con o senza stecche.

Rimozione - Aprire tutte le fasce e rimuovere l'ortesi.

Materiale - Prima dell'uso, i pazienti allergici devono consultare la composizione dei
materiali sull'etichetta bianca.

Istruzioni per la cura e precauzioni - Si consiglia di lavare l'ortesi una volta a
settimana. Seguire le istruzioni per il lavaggio sull'etichetta bianca, rimuovere le
stecche, le due fasce elastiche e il cuscinetto, chiudere tutte le chiusure a velcro e
usare un sacchetto per la biancheria. | pazienti con pelle sensibile, diabete o cattiva
circolazione devono essere monitorati. Per ulteriori informazioni, visitare il sito
www.mediroyal.se

EAAnVIka — O3nyieg
ARX288 MediRoyal Ulnarflex ‘Op8won Aykava

Ievikég mMAnpogopicq - AlaBACTE TIPOOEKTIKA TIG 0dNYieg. Av £XeTe UTIOOTEL
TPAUMATIONO, TIPETEL va oUpBOUAeUTE(TE évav ylatpd ) pucloBeparneuTn yia
eEATOUIKEUNEVO OXEDLO anobepaneiag. Av urodpépete and kakn kKukAodopia,
Helwpévn eualoBnaia /) SLaPNHTN va £(0TE MPOOEKTIKOL YA TUXOV eUdAvion
onuadl®yv rieong 1y TomikoU mPn&inaTtog 6Tav XPNOLUOTOLE(TE TO TPOIOV. Av n
katdotaon oaq emdelvwOei KATA TN XPHON TOU TPOIGVTOG, SIaKOYTE TN XPHoN
KAl ETUKOIVWVIAOTE Pe Evav ylatpo. EAv To mpoidv TomoBeThBnke anod tatpo,
onwg epyobeparneuTh, pucloBepareuTn, opBoMedIKO TEXVIKO 1) avTioTOLXO
enayyeAparia, aneubuvBeite oe autolq yia CUMBOUAEG KAl IEPALTEPW 0dNYiEg.
AkoAouBnote Tig 0dnyieq MAUCIHATOG OTNV ETIKETA TOU TPOIOVTOG. AV £XETE
aAAepyieg oe UAIKA propeite va Bpeite TNV UAIKY oUvBeon Tou TPOIOVTOG OTNV
eTIKETA. MNa MepLooOTEPEG MANPOPOpPIEG, EMMOKEPTEITE TO www.mediroyal.se



Evdei&elg - Aotdbela wAéviou velpou, wAévia veupiTida, LETAKATAYHATIKNA
Bepareia kKaTayuaTwv wAeKpavou

AvTevdeigelg - AoBeveiQ e aoTab Kataypata Sev MPETIEL VA XPNOLUOTIOI00V
autnv Tnv 6pbwaon.

Mpiv Tnv epappoyn - H 6pBwon eival eEomAlopévn pe d0o vapbnkeg mou eivat
ToroBetnuévol og dU0 TOEMEG TIAVW Ao TNV KAWTITIKA TITUXT TOU ayK®va.
Mrmopouv va adatpeBolyv amnod To Avolypa oTo EMAVW THAKA TNG TOEMNG Kat
TPETIEL VA PUBULOTOUV OTNV KATAAANAN yia kdBe aoBevh ywvia.

To endvw Kat To KATw HEPOG TNG 6PBwong eival eEOMAIOPEVO e SUO EAACTIKOUG
(HAVTEG TIOU OTEPEDVOVTAL OTO EEWTEPLKO TNG 6PBWONG. Mmopolv va
XpnotuoriomnBolv yia va evioxUoouv Tn otabepdtnra.

Ynapxel éva appndeg enibepa apyng avamidnong nou tonobeTe({tal oto
€0WTEPLKO MAVW anod TNV ApBpwon Tou aykwva. Autd To enibepa propei va
adalpebei amnod 1o Avolypa oTo KATWw PHEPOG TNG ToEMNG. To emiBepa propei va
npooapuooTel e TN dnuloupyia plag TpUTAg e KOYIHO Yia va pelwbei n mieon
and pUla CUYKEKPLUEVT TIEPLOXA AV XPELAOTEL.

Edappoyn - Apaipéote Toug 800 eAAOTIKOUG IMAVTEG and TNV 6pBwan. Avoigte
NV Nopmn, oUpeTe TNV 6POBWON TPOG ToV Bpaxiova kal ToMoBeTAOTE TNV MAVW
anod TV dpbpwaon Tou aykwva. H ywvia mou dnpioupyolyv ot vapOnkeg kabopilel
™ 6éomn g 6pBwong. KAeioTe TIg MOPMEG KAL OTEPEWDOTE TEG TIAVW aTO TNV
mTux” Tou Bpaxiova. To dAvw TUHUa £XeEL eMiONG Mia TIOPTIN 0TO €EWTEPLKO yia va
MPOoCoapuUOOEL TNV MEPieTpo oTOV Bpaxiova. H mopmn €xel uia YA@ooa anod tnv
€0WTEPLKN TAEUPA TIOU Wropei va Korel e YaAidl av xpelaletal va pubuioete
MEePLOOOTEPO TN OTEPEWOT. BeBalwbeite 6TL dev KOBETE EVTIEA®G TN YA®WOOoQ
KaBwg n etudeppida Ba ekTiBeTAL OTNV MOPTIN, LE AMOTEAEOHA TOV TUOAVO
epeBLOPO TOU dEPUATOG.

EdapuodoTte Toug dU0 eAAOTIKOUG IHAVTEG OTO EMAVW KAl KATW UEPOG TNG
6pBwoNg Kal MPooapuoéaTe TNV mieon. Mn odiyyete unepBoAikd kabwg n Tiieon
evdExeTal va eunodioel TNV KukAodopia, e1d1ka av n 6pBwon edpapudleTal Kata
™ didpkela TnG vuxTag. Ot pdvteg prnopolv va TonoBetnBolv oTaupwTd av
Xpeladetal meploodTEPN 0TABEPOTNTA MAVW AMO TNV APOBPWON TOU AyK®OVA.

Tpomomoinon - O1 300 vapbnkeg aloupviou propouv va pubuiotolv
HeUOVWHEVA. YTIAPXEL EMIONG MIa TOETT OTNV OTola HMopEiTe va €XeTe
npooBacn anod To eCWTEPLKO TNG TITUXNG Tou Bpaxiova. AuTr n To€mn urnopel
va xpnotporotnfei edv anatteital mepattépw otabeporoinon pe xpnhon
BeppomAacTikol UALKOU. YTIApXeL €va e181kO BepUoOTAQOTIKO eEApTna ARX289,
70 omoio eival éva BeppomAaoTIKO TIoU €pXETAL KOUUEVO Kal 1 apayyeAia Tou
propei va yivel Eexwplota.

H eruddvela g BNALAg otnv 6pbwaon Kavel duvatr tn xenon Tou tdvta NRX®
YlO TIPOCAPHOCHEVEG AUCELG, HE ) XWPIG TOUuG VAPBNKeG.

Adaipeon - AvoiEte OAOUG TOUG IHAVTEG KAl adalpéaTte TNV 6pBwan.

YAiko mepiexopevo - OL aoBeveiq pe aAAepyieg mpénel va eAEyEouv TO UALKO
TEPLEXOUEVO OTN AEUKR ETIKETA UE TIG 0dNYieg ppovTidag mptv amod Tn xpnon.

0dnyieq ppovTidag Kal mpoduAdEelq - SUGTAHVOUNE N O6PBwoN va MAEveTal

pia dopda tnv efdoudada. AKoAoubnoTe TIG 0dNYieg MAUONG OTN AEUKN ETIKETA
dpovTidag, adpalpéaTe Toug vAPONKeG, TOUg dU0 EAACTIKOUG LMAVTEG Kal

TO emniBepa, KAeioTe OAEG TIG MOPTIEG KAL XPNOLUOTIOINOTE OAKO TAUCIHATOG.
AcBeveiq pe euaiobnto d€pua, dlapNTN 1) KaKN KUKAopopia Tpémnel va
napakoAouBouUvTal. MNa nMeplocdTepeg MANPoPopieg emokepTeite TN dlelBuvon
www.mediroyal.se

E Eesti — Juhised
ARX288 kiitunarliigeseortoos MediRoyal Ulnarflex

Uldteave - Lugege juhised hoolikalt 1abi. Kui olete saanud vigastada, peaksite
pidama individuaalse taastusraviplaani osas néu arsti voi terapeudiga. Kui teil on
vereringehaired, vahenenud tundlikkus voi diabeet, kontrollige toote kasutamisel
end survejélgede voi paikse turse suhtes. Kui teie seisund toote kasutamise ajal
halveneb, I6petage kasutamine ja péérduge arsti poole. Kui toote on sobitanud
meditsiinitdétaja, nagu tegevusterapeut, flsioterapeut, ortopeediatehnik voi arst,
kisige neilt nbuandeid ja lisajuhiseid. Jargige tootesildil olevaid pesemisjuhiseid.
Kui teil esineb allergiaid materjalide suhtes, vaadake sildilt materjalide sisaldust.
Lisateavet leiate aadressilt www.mediroyal.se

Naidustused - Kutnarluunérvi ebastabiilsus, kubitaalkanali siindroom,
kadnarnukimurdude murrujérgne ravi

Vastunéaidustused - Selle ortoosiga ei tohi ravida ebastabiilseid kulnarligese murde.

Enne paigaldamist - Ortoos on varustatud kahe splindiga, mis paigutatakse kahte
taskusse kutnraaugu kohal. Neid saab tasku Ulaosas oleva ava kaudu eemaldada ja
need tuleb reguleerida konkreetse patsiendi jaoks sobiva nurga alla.

Ortoosi Ula- ja alaosa on varustatud kahe elastse rihmaga, mis kinnitatakse ortoosi
véliskiljele. Neid saab kasutada stabiilsuse suurendamiseks.

Sisekdljele kiitinarliigese kohale on paigutatud aeglaselt taastuv vahtpadi. Selle
padja saab tasku alaosas oleva ava kaudu eemaldada. Patja saab reguleerida,
|6igates vajaduse korral ava surve leevendamiseks kindlas piirkonnas.

Paigaldamine - Eemaldage ortoosi kaks elastset rihma. Avage takjakinnis, libistage
ortoos kasivarrel Ules ja paigutage kitnarliigese kohale. Ortoosi asendi maéaravad
splintide nurgad. Sulgege takjakinnised ja kinnitage ule kasivarrevoldi. Ka llaosa
véliskdljel on takjakinnis Umberm&6du reguleerimiseks Glavarrel. Selle takjakinnise
sees on keel, mida saab kaaridega kérpida, kui vajate rohkem konksudega
kinnituspinda. Arge 16igake keelt taielikult ara, sest siis puutub nahk konksudega
kokku, mis v6ib pbhjustada nahaérritust.

Paigutage kaks elastset rihma ortoosi Ula- ja alaosale ning reguleerige survet.
Arge pingutage liiga tugevasti, sest surve vaib takistada vereringet, eriti kui ortoosi
kasutatakse 66sel. Rihnmad voib paigutada ristatult, kui kiiiinarliigesel on vaja
suuremat stabiilsust.

Modifitseerimine - Kaht alumiiniumsplinti saab individuaalselt reguleerida. Olemas
on ka tasku, millele paaseb juurde késivarrevoldi sisekdljelt. Seda taskut vaib
kasutada, kui on vaja taiendavat stabiliseerimist termoplastmaterjali kasutamisega.
Saadaval on eelldigatud termoplasttarvik ARX289, mida saab tellida eraldi.

Ortoosi aasadega pind vdimaldab kasutada rihma NRX® kohandatud lahenduste
jaoks koos splintidega voi ilma.

Eemaldamine - Avage kdik rihmad ja eemaldage ortoos.

Materjalide sisaldus - Allergiatega patsiendid peavad enne kasutamist vaatama
valgelt hooldussildilt materjalide sisaldust.

Hooldusjuhised ja ettevaatusabindud - Soovitame pesta ortoosi ks kord nadalas.
Jéargige valgel hooldussildil toodud pesemisjuhiseid, eemaldage splindid, kaks
elastset rihma ja padi, sulgege koik takjakinnised ning kasutage pesukotti. Tundliku
naha, diabeedi voi vereringehairetega patsiente tuleb jalgida. Lisateavet leiate
aadressilt www.mediroyal.se

Lietuvos - Instrukcijos
ARX288 ,MediRoyal Ulnarflex” alkiinés jtvaras

Bendroji informacija - Atidziai perskaitykite instrukcijas. Jei patyréte trauma, turite
pasitarti su gydytoju ar terapeutu dél individualaus reabilitacijos plano. Jei jasy
kraujotaka prasta, sumazéjes jautrumas ar sergate cukriniu diabetu, naudodami

§j gaminj atkreipkite démesj j spaudimo Zymes arba vietinj patinima. Jei naudojant
§j gaminj juosy baklé pablogéja, nutraukite naudojimag ir susisiekite su gydytoju. Jei
gaminj uzdéjo apmokytas medikas, pavyzdziui, ergoterapijos specialistas, fizinis
terapeutas, ortopedijos technikas ar medicinos gydytojas, kreipkités j juos déel
patarimy ir tolimesniy instrukcijy. Vadovaukités ant gaminio etiketés nurodytomis
plovimo instrukcijomis. Jei turite alerginiy reakcijy medziagoms, gaminio sudét;
rasite ant etiketés. Daugiau informacijos rasite apsilanke www.mediroyal.se

Indikacijos - AlkGninio nervo nestabilumas, alklinés kanalo sindromas, alkinés
l0Ziy gydymas

Kontraindikacijos - Nestabiliy alkiinés luziy Siuo jtvaru gydyti negalima.

Pirminis uzdéjimas - Jtvaras tvirtinamas dviem plokstelémis, kurios jkiSamos j
kiSenéles virs alklinés linkio. Jas galima iSimti per angas, esancias kiSenéliy virsuje,
ir sureguliuoti pagal kiekvienam pacientui reikalingg kampa.

Vir§utiné ir apatiné jtvaro dalis yra su elastiniais dirzais, kurie uzfiksuojami jtvaro
iSoréje. Jie gali bati naudojami sustiprinti stabilumui.

Vidinéje dalyje, vir§ alkinés sgnario, yra létai forma atgaunantis paminkstinimas. Sj
paminkstinima galima iSimti per kiSenélés apacioje esancig angg. Paminkstinima, jei
reikia, galima sureguliuoti iSpjaunant skyle, kad tam tikroje vietoje baty sumazintas
spaudimas.

Naudojimas - Atsekite du jtvaro elastinius dirzus. Atsekite kablio formos uzsegimag
ir stumkite jtvarg vir$ alklinés sgnario. Jtvaro vieta nustatoma pagal ploksteliy
sulenkimo kampa. UZsekite kablio formos uzsegimus ir pritvirtinkite juos vir§
rankos linkio. VirSutinés dalies iSoréje taip pat yra kablio formos uzsegimas, skirtas
reguliuoti Zastikaulio perimetrg. Tas kabio formos uzsegimas viduje turi liezuvélj,
kurj galima Zirklémis nukirpti, jei jums reikia didesnio kablio formos tvirtinimo.
VisiSkai nenukirpkite liezuveélio, nes tuomet kabliukas lies oda, o tai gali sukelti odos
dirginima.

Uzdékite du elastinius dirzus jtvaro virSuje ir apacioje ir sureguliuokite priverzima.
Per daug neuzverzkite, nes dél suspaudimo gali bati apribota kraujotaka, ypa¢ jei
jtvaras naudojamas naktj. Jei ant alklinés sgnario reikia daugiau stabilumo, dirzus
galima sukryZiuoti.

Modifikacija - Dvi aliuminio plokSteles galima sureguliuoti atskirai. Yra ir kiSenéle,
kurig galima pasiekti rankos linkio viduje. Si ki$enélé naudojama, jei reikia tvirtesnio
stabilizavimo naudojant termoplasting medziagg. Yra specialus termoplastinis
priedas ARX289 — iSpjautas termoplastikas, kurj galima uzsakyti atskirai.

Dél ant jtvaro pavirSiaus esancios kilpos galima naudoti NRX® dirza, skirtg
individualiems atvejams (su arba be ploksteliy).

Nuémimas - Atsekite visus dirzus ir nuimkite jtvarg.

Medziagy sudétis - Alergijy turintys pacientai prie$ naudojima turi patikrinti
medziagy sudétj, pateiktg ant baltos prieziaros etiketés.

Prieziuros instrukcijos ir atsargumo priemonés - |tvarg rekomenduojame

plauti kartg per savaitg. Laikykités ant baltos prieziaros etiketés pateikty plovimo
instrukcijy, nuimkite ploksteles, du elastinius dirzus ir paminkstinima, uzsekite visus
kablio formos uzsegimus ir naudokite skalbimo maiselj. Pacientai, kuriy oda jautri,
serga diabetu arba jy kraujotaka silpna, turi bati atsargds. Daugiau informacijos
rasite www.mediroyal.se

Latvijas — Instrukcija

ARX288 MediRoyal Ulnarflex elkona ortoze
Vispariga informacija - Rupigi izlasiet instrukciju. Ja Jums ir trauma, Jums vajadzétu
konsultéties ar arstu vai fizioterapeitu par individualu rehabilitacijas planu. Ja Jas
sirgstat ar vaju asins cirkulaciju, samazinatu juttbu vai diabétu, kad lietojat o
produktu, vérojiet spiediena pédas vai lokalu pietikumu. Ja, lietojot So produktu, Jasu
stavoklis pasliktinas, partrauciet ta lietoSanu un sazinieties ar arstu. Ja produktu ir
pielagojis apmacTts medicinas specialists, pieméram, ergoterapeits, fizioterapeits,
tehnikis ortopéds vai arsts, ladzam vérsties pie viniem péc ieteikumiem un turpmakiem
noradTjumiem. Sekojiet mazgasanas instrukcijam uz produkta etiketes. Ja Jums ir
alergija uz materialiem, sastavs ir atrodams uz etiketes. Lai iegatu vairak informacijas,
apmeklégjiet www.mediroyal.se

Indikacijas - Elkona nerva nestabilitate, kubitala kanala sindroms, elkona lazumu
arstésana péc lizuma

Kontrindikacijas - Nestabilus elkona ldzumus nevajadzétu arstét ar $o ortozi.

Sagatavosana uzvilkSanai - Ortoze tiek pielagota ar divam §inam, kas atrodas
divas kabatas virs elkona krokas. Tas var iznemt no cauruma kabatas augsa, un tas
japieregule I1dz tadam lenkim, kads ir vajadzigs konkrétam pacientam.

Ortozes aug$éja un apaks$éja dala tiek pielagota ar divam elastigam siksnam, kas
fiksejas ortozes arpusé. Tas var |zmantot stabilitates nostiprinaganai.

lek8a virs elkona locTtavas ir novietots I&ni atjaunojamu putu polsteris. So polsteri
var iznemt no cauruma kabatas apaks$a. Polsteri var regulét, izgrieZot caurumu, lai
samazinatu spiedienu konkréta vieta, ja ir nepiecieSams.

UzvilkSana - Nonemiet abas uz ortozes eso$as elastigas siksnas. Attaisiet vala aka
aizdari, virziet ortozi augSup pa roku un novietojiet to virs elkona locTtavas. Ortozes
vietu nosaka lenkis starp Sinam. Aiztaisiet aka aizdares un piestipriniet to virs rokas
locTjuma vietas. Augseja dala ar1 ir aka alzdare arpusg, lai regulétu apkartméru

virs pleca kaula. Sai aka alzdarel ir mellte iek8a, ko var apgriezt ar $kérem, ja ir
nepiecie$ams plestlprlnat aki dzilak. Parliecinieties, ka mélite nav pllmba nogriezta,
jo tad akis var iedarboties uz adu, kas var izraisTt adas kairinajumu.

Uzvelciet abas elastigas siksnas virs ortozes aug$éjas un apakséjas dalas un
reguléjiet kompresiju. Nepievelciet parak ciesi, jo kompresija var traucét asinsriti, it
seviski, ja ortoze tiek lietota pa nakti. Siksnas var sakrustot pari elkona locTtavai, ja ir
vajadziga lielaka stabilitate.

ModificéSana - Abas alumtnija $inas var regulét individuali. Ir arT kabata, kurai var
piek|at rokas locTjuma vietas iekSpuse. So kabatu var izmantot, ja ir nepiecieama
papildu stabilizacija, lietojot termoplastisku materialu. Ir specials termoplasta
piederums ARX289, kas ir ieprieks sagriezts termoplasts, to var pasutit atseviski.

Ortozes virsma, kurai ir cilpas forma, lauj izmantot NRX® siksnu individualiem
risinajumiem — ar Sinam vai bez tam.

Nonems$ana - Attaisiet vala visas siksnas un novelciet ortozi.

Materialu sastavs - Pacientiem ar alergiju pirms lieto$anas vajadzétu parbaudit
materialu sastavu uz baltas etiketes ar kop$anas informaciju.

Kopsanas noradijumi un piesardzibas pasakumi - Més ieteicam mazgat ortozi
reizi nedéla. Sekojiet mazgadanas noradTjumiem uz baltas etiketes ar kopSanas
informaciju, nonemiet Sinas, abas elastigas siksnas un iznemiet polsteri, aiztaisiet
ciet visus aka aizdares un izmantojiet velas mazgasanas maisinu. Pacienti ar jutigu
adu, diabétu vai vaju asins cirkulaciju batu janovero. Lai iegutu vairak informacijas,
konsultgjieties vietné www.mediroyal.se

Polski — Instrukcje
Orteza stawu fokciowego Ulnarflex MediRoyal ARX288

Informacjie ogélne - Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje. W przypadku kontuzji
nalezy skonsultowaé sie z lekarzem lub terapeutg w celu ustalenia indywidualnego
planu rehabilitacji. W przypadku stabego krazenia, zmniejszonej wrazliwosci lub
cukrzycy nalezy podczas uzywania ortezy zwracaé uwage na $lady ucisku lub
miejscowy obrzek. Jesli podczas korzystania z produktu stan pacjenta pogorszy sie,
nalezy przerwaé korzystanie z niego i skontaktowac sie z lekarzem. Jesli produkt
zostat dopasowany przez przeszkolony personel medyczny taki jak terapeuta
zajeciowy, fizjoterapeuta, technik ortopeda lub lekarz, nalezy zwrécié sie do niego
po porade i dalsze instrukcje. Nalezy przestrzega¢ instrukcji prania podanych na
etykiecie produktu. W przypadku alergii materiatowych sktad materiatu mozna
znalez¢ na metce. Wiecej informacji na www.mediroyal.se

Wskazania - Niestabilno$¢ nerwu tokciowego, zespét ciesni kanatu tokciowego,
leczenie ztamania ko$ci tfokciowej po ztamaniu.

Przeciwwskazania - Niestabilne ztamania tokcia nie powinny by¢ leczone za
pomoca tej ortezy.

Przed zatozeniem - Orteza jest wyposazona w dwie szyny, umieszczone w dwoch
kieszeniach nad zgieciem tokciowym. Mozna je wyja¢ z otworu w goérnej czesci
kieszeni i nalezy je wyregulowa¢ do kata wymaganego dla danego pacjenta.

Gorna i dolna czes¢ ortezy jest wyposazona w dwie elastyczne tasmy, ktére
zakotwiczajg sie na zewnatrz ortezy. Mozna ich uzy¢ dla wigkszej stabilnosci.

Po wewnetrznej stronie nad stawem tokciowym znajduje sie piankowa podktadka
wspomagajaca powolng regeneracje Podktadke te mozna wyja¢ przez otwér w
dolnej czesci kieszeni. Mozna jg w razie potrzeby wyregulowa¢, wycinajac otwoér w
celu zmniejszenia nacisku na okreslony obszar.

Zaktadanie - Zdejmij dwie elastyczne tasmy z ortezy. Odepnij zapiecie na haczyk
i przesun orteze w gore ramienia, umieszczajac ja nad stawem tokciowym. Kat
nachylenia szyn okre$la pozycje ortezy. Zapnij zapigcia haczykowe i zamocuj je na
zgieciu ramienia. Aby wyregulowa¢ obwod kosci ramiennej, w gornej czgsci ortezy
réwniez zamieszczono zapiecie na haczyk. Od wewnatrz zapiecia znajduje sig
jezyk, ktéry mozna przyciaé, jesli potrzebujesz wigcej zaczepow. Nalezy pamigtac,
aby nie odcina¢ jezyka catkowicie, poniewaz skéra bedzie wtedy narazona na
kontakt z haczykiem, co moze spowodowa¢ podraznienia.

Zat6z dwie elastyczne tasmy na gérng i dolng cze$¢ ortezy i wyreguluj ucisk.

Nie zapinaj zbyt ciasno, bo ucisk moze zaktécac¢ krazenie, zwtaszcza podczas
stowowania na noc. Jesli potrzebna jest wigksza stabilizacja stawu fokciowego,
tasmy mozna skrzyzowac.

Modyfikacje - Dwie aluminiowe szyny mozna indywidualnie regulowagé. Istnieje
rowniez kieszen, do ktérej mozna uzyskaé¢ dostep po wewnetrznej stronie zagiecia
ramienia. Kieszen ta moze by¢ uzywana, jesli potrzebna jest dalsza stabilizacja za
pomocg materiatu termoplastycznego. Istnieje specjalne akcesorium termoplastyczne
ARX289, ktore jest wstepnie przycietym tworzywem termoplastycznym, dostepnym na
specjalne zamowienie.

Powierzchnia petli na ortezie umozliwia uzycie taSmy NRX® do rozwigzan
indywidualnych, z szynami lub bez.

Zdjemowanie - Otworz wszystkie tasmy i zdejmij orteze.

Sktad materiatowy - Pacjenci cierpigcy na alergie powinni przed uzyciem sprawdzi¢
sktad materiatu na biatej metce.

Konserwacja i $rodki ostroznosci - Zalecamy pranie ortezy raz w tygodniu.
Zalecamy pranie ortezy raz w tygodniu. Postgpuj zgodnie z instrukcjami prania na
biatej metce pielegnacyjnej — zdejmij szyny, dwie elastyczne tasmy i podktadke,
zapnij wszystkie haczyki i uzyj worka do prania. Nalezy obserwowa¢ pacjentow z
wrazliwg skorg, cukrzyca lub stabym krazeniem.

Wigcej informacji na www.mediroyal.se

Cesky — Instrukce

Loketni ortéza ARX288 MediRoyal Ulnarflex
Obecné informace - Piectéte si pozorné nasledujici pokyny. Jestlize do$lo ke
zranéni, poradte se se svym lékafem nebo terapeutem ohledné individualniho
rehabilitaniho planu. Trpite-li Spatnym krevnim ob&hem, snizenou citlivosti nebo
cukrovkou, pfi pouzivani tohoto vyrobku vénujte pozornost znamkam souvisejicim
s tlakem nebo lokalnimi otoky. Zhorsi-li se pfi pouzivani tohoto vyrobku vas stav,
piestarite vyrobek pouzivat a obratte se na lékafe. Jestlize vam vyrobek nasadil
vyskoleny odbornik, jako je terapeut na pracovisti, fyzioterapeut, ortoped nebo
prakticky lékaf, obrafte se na n&j pro radu a dali pokyny. P¥i prani se fidte pokyny
uvedenymi na $titku vyrobku. Trpite-li alergii na nékteré materialy, pfectéte si slozeni
materialu, které je k dispozici na Stitku. Dals$i informace najdete na www.mediroyal.se.

Indikace - Nestabilita loketniho nervu, syndrom kubitalniho kanalu, 1é¢ba po
zlomeninach okovce

Kontraindikace - S pouzitim této ortézy nesmi byt Ié€eny nestabilni faktury loktd.

Pred pfiloZzenim - Ortéza je vybavena dvéma dlahami, které jsou umistény ve dvou
kapsach nad loketni jamkou. Ty mohou byt vyjmuty z otvoru na horni strané kapsy a
musi byt upraveny do uhlu potfebného pro konkrétniho pacienta.

Horni a dolni ¢ast ortézy je vybavena dvéma elastickymi feminky, které se ukotvuiji
na vnéjsi strané ortézy. Ty se mohou pouzivat na podporu stability.

Na vnitfni strané nad loketnim kloubem je umisténa pénova podlozka s pomalou
regeneraci. Tuto podlozku Ize vyjmout z otvoru ve spodni ¢asti kapsy. Podlozka
muize byt v pfipadé potfeby upravena vyfiznutim otvoru za u¢elem snizeni tlaku ze
specifické oblasti.

Nasazeni - Odstrarite dva elastické feminky na ortéze. Rozepnéte zapinani na
hacek, nasurite ortézu na pazi a umistéte ji nad loketni kloub. Poloha ortézy je
dana uhlem dlah. Zapnéte zapinani na haéek a upevnéte je nad ohyb paze. Horni
¢ast ma také na vnéjsi strané zapinani na hacek pro nastaveni obvodu nad pazni
kosti. Toto zapinani na haéek ma na vnitfni strané jazycek, ktery Ize odstfihnout
ndzkami, pokud potfebujete lepsi upevnéni hacku. Dejte pozor, abyste neodstfihli
jazy&ek UpIné, protoze by pak kize byla ve styku s haékem, coz by mohlo zpusobit
podrazdéni kaze.

Pfipojte dva elastické feminky k horni a dolni ¢asti ortézy a nastavte kompresi.
Neutahujte nadmérné, protoze komprese mulze omezit pritok krve, zejména pfi
pouziti ortézy v noci. Pokud je zapotrebi vétsi stabilita loketniho kloubu, je mozné
zkFizit feminky.

Uprava - Dvé hlinikové dlahy mohou byt individualné upraveny. Na vnitini strané
ohybu paze je rovnéz kapsa, ktera umozriuje pfistup. Tuto kapsu Ize pouzit, pokud
je zapotrebi dalsi stabilizace s pouzitim termoplastického materialu. K dispozici

je specialni termoplastické pfisluSenstvi ARX289, které je pfedem ustfizené a
objednava se zvlast.

Povrch ortézy umozriuje pouzit feminek NRX® pro vlastni feseni, s dlahami nebo bez
nich.

Sejmuti - Uvolnéte vSechny feminky a sejméte ortézu.

Materialové slozZeni - Pacienti s alergiemi si musi pfed pouzitim pfekontrolovat
materialové slozeni na bilé etiketé.

Pokyny pro udrzbu a preventivni opatieni - Doporu¢ujeme ortézu jednou tydné
omyt. Postupujte podle pokynt pro myti na bilé etiketé, odstrarite dlahy, dva
elastické feminky a podlozku, zapnéte v8echna zapinani na hacky a pouzijte praci
sacek. Je nutno sledovat pacienty, ktefi trpi citlivou pokoZzkou, cukrovkou nebo
poruchami ob&hového systému. Dal$i informace najdete na www.mediroyal.se.

Slovenéina — Navod
Laktova ortéza ARX288 MediRoyal Ulnarflex

Vseobecné informacie - Pozorne si preéitajte pokyny. V pripade zranenia sa poradte
s lekarom alebo terapeutom, ktory vam odporuéi individualny plan rehabilitacie. Ak
trpite poruchami krvného obehu, znizenou senzibilitou alebo cukrovkou, venujte
zvysenu pozornost tvorbe otlakov a lokalnych opuchov vznikajlcich pri pouzivani
vyrobku. Ak sa vas stav pri pouzivani vyrobku zhorsi, prestarite ho pouzivat a
kontaktujte lekara. Ak vam pouzivanie vyrobku nariadil odbornik s lekarskym
vzdelanim (ergoterapeut, fyzioterapeut, ortopedicky technik alebo lekar), obratte sa na
konkrétneho odbornika na konzultaciu a pre dalsie pokyny. Postupuijte podl'a pokynov
na pranie uvedenych na etikete vyrobku. Ak trpite alergiou na niektoré materialy,
informacie o zlozeni vyrobku najdete na etikete. DalSie informacie najdete na stranke
www.mediroyal.se

Indikacie - Nestabilita laktového nervu, syndrém kubitalneho tunela, rehabilitacie po
zlomeninach laktového vybezku

Kontraindikacie - Tuto ortézu nepouzivajte pri nestabilnych zlomeninach lakta.

Pred pouzitim - V ortéze sa nachadzaju dve dlahy, ktoré su zasunuté v $trbinach
umiestnenych nad laktovym ohybom. Daju sa vytiahnut cez otvor v hornej ¢asti
Strbiny. Ich uhol nastavte podla potrieb konkrétneho pacienta.

V hornej a spodnej ¢asti ortézy na nachadzaju dva elastické popruhy, ktoré sa na riu
upevriuju z vonkaj$ej strany a slizia na zvysSenie stability.

Vnutorna strana ortézy v okoli lakta je vystlana poduskou z paméatovej peny, ktoru
je mozné vybrat cez otvor v dolnej ¢asti $trbiny. Tvar podusky moézete upravit
vyrezanim otvoru, o znizi tlak na konkrétnu oblast ruky.

Pouzitie - Z ortézy odstrarite dva elastické popruhy. Otvorte suchy zips a nasurite
ortézu na ruku tak, aby dosadla na laktovy kib. Poloha ortézy zavisi od uhla dlah.
Zapnite suchy zips a upevnite ho okolo ohybu lakta. V hornej éasti sa nachadza

suchy zips, ktory slizi na nastavenie obopnutia okolo ramena. Tento suchy zips ma
z vnatornej strany jazycek, ktory v pripade potreby tesnejSieho obopnutia mozete
skratit nozni¢kami. Dbajte na to, aby ste jazy&ek neodstrihli Gplne, pretoze by prislo
k priamemu kontaktu pokozky so suchym zipsom, ¢o méze spdsobit podrazdenie koze.

Nasad'te dva elastické popruhy na hornt a doint &ast ortézy a stiahnite podl'a potreby.
Popruhy nestahujte prili§, pretoZe by mohlo déjst k narugeniu krvného obehu, najméa
ak sa ortéza bude pouzivat v noci. Ak potrebujete laket este viac vystuzit, popruhy
mozete aj prekrizit.

Upravy - Dve hlinikové dlahy st individualne nastavitelné. Zvnutra lakfového ohybu
sa nachadza $trbina, ktori mozete pouzit, ak je potrebna dodato¢na stabilizacia
pomocou termoplatického materialu. K dispozicii je Specialny doplnok ARX289 z
predtvarovaného termoplastu, ktory si mozno objednat samostatne.

Ortézu vdaka hladkému povrchu mozno pouzit aj v kombin&cii s osobitnym
popruhmi NRX® Strap, s dlahami alebo bez nich.

Odstranenie - Uvolnite vSetky popruhy a stiahnite ortézu z ruky.

Zlozenie materialu - Pacienti s alergiami si pred pouzitim musia overit zloZenie
materialu uvedené na etikete.

Pokyny na o$etrovanie a preventivne opatrenia - Ortézu odporG¢ame umyvat
raz tyzdenne. Pri umyvani sa riad'te pokynmi uvedenymi na etikete, vyberte dlahy,
dva elastické popruhy a podu$ku. Zapnite vSetky suché zipsy a pouzivajte vrecko
na pranie. Pacienti s citlivou pokozkou, cukrovkou alebo poruchami krvného obehu
musia svoj stav pravidelne monitorovat.

Dalsie informacie najdete na stranke www.mediroyal.se

Slovenski — Navodila
Ortoza za komolec ARX288 MediRoyal Ulnarflex

Splosne informacije - Pozorno preberite navodila. Ce imate pogkodbo, se morate
za individualni naért rehabilitacije posvetovati z zdravnikom ali terapevtom. Ce imate
slabo prekrvavitev, zmanj$ano obéutljivost ali sladkorno bolezen, bodite pri uporabi
izdelka pozorni na sledi zaradi pritiskanja ali lokalno oteklino. Ce se vase stanje
poslab$a med uporabo izdelka, prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika.

Ce je izdelek namestil zdravstveni delavec, kot je poklicni terapevt, fizioterapevt,
ortopedski tehnik ali zdravnik, se za nasvete in nadaljnja navodila obrnite na to
osebo. Upostevaijte navodila za pranje na etiketi izdelka. Ce imate alergijo na
material, lahko na etiketi najdete materialno sestavo. Za ve¢ informacij obis¢ite
spletno mesto www.mediroyal.se.

Indikacije - Nestabilnost ulnarnega zivca, sindrom kubitalnega kanala, zdravljenje
po zlomih olekranona

Kontraindikacije - Te ortoze se ne sme uporabljati za zdravljenje nestabilnih zliomov
komolca.

Predhodna aplikacija - Ortoza ima dve opornici, ki sta v Zepkih nad komol&no gubo.
Odstranite ju lahko iz odprtine na vrhu Zepka, prilagoditi pa ju morate glede na kot, ki
je potreben za posameznega bolnika.

Zgorniji in spodnji del ortoze ima dva elasti¢na trakova, ki se pripneta na zunanji del
ortoze. Uporabite ju lahko za vecgjo stabilnost.

Na notranjem delu ez komoléni sklep je penasta blazinica za po¢asno okrevanje.
To blazinico lahko odstranite iz odprtine na dnu Zepka. Blazinico lahko prilagodite,
tako da izrezete luknjo, da po potrebi zmanjSate pritisk na dolo¢enem predelu.

Aplikacija - Odstranite elasti¢na trakova na ortozi. Odpnite zapenjalo na jezka in
potisnite ortozo po roki navzgor ter jo namestite ¢ez komol€ni sklep. Kot opornic
dolo¢a polozaj ortoze. Zapnite zapenjala na jezka in jih pritrdite ez pregib roke.
Tudi zgornji del ima na zunaniji strani zapenjalo na jezka, s katerim lahko prilagodite
obseg €ez nadlahtnico. To zapenjalo na jezka ima na notranji strani jeziek, ki ga
lahko obrezete s Skarjami, ¢e potrebujete veé pritrditve s kavelj¢kom. Pazite, da
jezicka ne boste odrezali v celoti, saj bi bila koza potem izpostavljena kavelj¢ku,
zaradi €esar lahko pride do drazenja koze.

Elasti¢na trakova namestite ¢ez zgorniji in spodniji del ortoze in prilagodite
kompresijo. Ne zategnite preve¢, saj lahko zaradi kompresije pride do moten;j
krvnega obtoka, predvsem &e se ortoza uporablja pono¢i. Trakova lahko prekrizate,
Ee je ez komoléni sklep potrebna vedja stabilnost.

Modifikacija - Posamezno aluminijasto opornico lahko prilagodite. Ima tudi
zepek, do katerega lahko dostopate na notraniji strani pregiba roke. Ta Zepek
lahko uporabite, ¢e je potrebna dodatna stabilizacija z uporabo termoplasti¢nega
materiala. Na voljo je poseben termoplasti¢en dodatek ARX289, predhodno
odrezana termoplastika, ki ga lahko narogite posebej.

Zaradi zankaste povrsine na ortozi lahko uporabite trak NRX® Strap za prilagojene
reSitve, z opornicama ali brez.

Odstranjevanje - Odpnite vse trakove in odstranite ortozo.

Sestava materiala - Bolniki z alergijami morajo pred uporabo preveriti sestavo
materiala na beli etiketi za vzdrzevanje.

Navodila za nego in previdnostni ukrepi - Ortozo je priporocljivo prati enkrat

na teden. Upostevajte navodila za pranje na beli etiketi za vzdrzevanje, odstranite
opornici, elasti¢na trakova in blazinico, zapnite vsa zapenjala na jezka in uporabite
vre¢ko za perilo. Bolnike z obéutljivo koZo, diabetesom ali slabo prekrvavitvijo je
treba spremljati. Za ve¢ informacij glejte spletno mesto www.mediroyal.se

m Roména - Instructiuni
Orteza pentru cot ARX288 MediRoyal Ulnarflex

Informatii generale - Cititi cu atentie instructiunile. Daca aveti o leziune, ar trebui
sa consultati medicul sau terapeutul pentru un plan de reabilitare personalizat.

Daca suferiti de circulatie proasta, sensibilitate redusa sau diabet, observati urmele
cauzate de compresie sau umflaturi locale atunci cand folositi produsul. Daca starea
vi se inrautateste cand folositi produsul, intrerupeti utilizarea si contactati medicul.
in cazul in care produsul a fost montat de un profesionist cu pregatire medicala, cum
ar fi un terapeut ocupational, un fizioterapeut, un tehnician ortoped sau un medic, va
rugam sa va adresati acestora pentru sfaturi si instructiuni suplimentare. Respectati
instructiunile de pe eticheta privind spalarea. Daca sunteti alergic la diferite
materiale, puteti verifica eticheta pentru a vedea compozitia materialului. Pentru alte
detalii, vizitati www.mediroyal.se

Indicatii - Instabilitatea nervului ulnar, sindromul tunelului cubital, tratamentul post-
fractura al fracturilor de olecran

Contraindicatii - Fracturile instabile de cot nu trebuie tratate cu aceasta orteza.

inainte de aplicare - Orteza este prevazuta cu doua atele care sunt pozitionate in
doua buzunare peste pliul cotului. Acestea pot fi scoase din deschiderea din partea
superioard a buzunarului si trebuie ajustate la unghiul necesar pentru fiecare pacient
n parte.

Partea superioaré si inferioara a ortezei este prevazuta cu doua chingi elastice care
se fixeaza in exteriorul ortezei. Acestea pot fi folosite pentru a intari stabilitatea.

Exista o pernutd de spuma cu recuperare lenta pozitionata, in interior, peste
articulatia cotului. Aceasta pernuta poate fi indepartata prin deschiderea din partea
de jos a buzunarului. Pernuta poate fi ajustata prin taierea unei gauri pentru a reduce
presiunea dintr-o anumita zona, daca este necesar.

Aplicarea - Indepértati cele dou chingi elastice de pe orteza. Deschideti
inchizatoarea cu cérlig si glisati orteza in sus pe brat si pozitionati-o peste articulatia
cotului. Unghiul atelelor determina pozitia ortezei. inchidejti inchiderile cu carlige

si fixati-le peste pliul bratului. Partea superioara are, de asemenea, o inchidere cu
carlige in exterior pentru a ajusta circumferinta peste humerus. Aceasta inchidere

cu cérlig are o limba in interior care poate fi taiata cu o foarfecd daca aveti nevoie de
mai multa fixare a cérligului. Aveti grija sa nu taiati complet limba, deoarece pielea ar
fi expusa la cérlig, ceea ce poate provoca iritatii ale pielii.

Aplicati cele doua chingi elastice peste partea superioaré si inferioara a ortezei si
reglati compresia. Nu strangeti prea tare, deoarece compresia ar putea perturba
circulatia, mai ales daca orteza este utilizata in timpul noptii. Chingile pot fi
incrucisate daca este nevoie de mai multa stabilitate deasupra articulatiei cotului.

Modificare - Cele doua atele din aluminiu pot fi ajustate individual. Exista, de
asemenea, un buzunar care poate fi accesat pe partea interioara a pliului bratului.
Acest buzunar poate fi utilizat daca este nevoie de o stabilizare suplimentara prin
utilizarea unui material termoplastic. Exista un accesoriu termoplastic special
ARX289, care este un termoplastic pretédiat care poate fi comandat separat.

Suprafata buclei de pe orteza face posibila utilizarea NRX® Strap pentru solutii
personalizate, cu sau fara atele.

indepértarea - Desfaceti toate chingile si scoateti orteza.

Materiale - Pacientii cu alergii trebuie sa verifice, inainte de utilizare, continutul de
materiale mentionat pe eticheta alba de ingrijire.

Instructiuni de ingrijire si masuri de precautie - Va recomandam sé spalati
orteza o datd pe saptdmana. Respectati instructiunile de spélare de pe eticheta alba
de ingrijire, indepartati atelele, cele doua chingi elastice si pernuta, inchideti toate
inchiderile cu cérlige si folositi o punga pentru protectia rufelor. Pacientii cu pielea
sensibila, diabet sau circulatie slaba trebuie sé fie tinuti sub observatie. Pentru mai
multe informatii, consultati www.mediroyal.se

Bahasa Indonesia - Petunjuk
Ortosis Siku MediRoyal Ulnarflex ARX288

Informasi umum - Baca petunjuk dengan teliti. Jika Anda mengalami cedera,

Anda harus berkonsultasi dengan dokter atau terapis untuk mendapatkan rencana
rehabilitasi individual. Jika Anda menderita sirkulasi yang buruk, berkurangnya
sensibilitas, atau diabetes, perhatikan tanda tekanan atau pembengkakan lokal
saat Anda menggunakan produk. Jika kondisi Anda memburuk saat menggunakan
produk, hentikan penggunaan dan hubungi dokter. Jika produk ini telah dipasang
oleh tenaga medis terlatih yang profesional seperti terapis okupasi, terapis fisik,
teknisi ortopedi, atau dokter, silakan hubungi mereka untuk mendapatkan saran dan
instruksi lebih lanjut. Ikuti petunjuk pencucian pada label produk. Jika Anda memiliki
alergi bahan, Anda dapat melihat komposisi bahan pada label. Untuk informasi lebih
lanjut, kunjungi situs www.mediroyal.se

Indikasi - Ketidakstabilan saraf ulnaris, Sindrom lorong kubital (Cubital tunnel
syndrome), Perawatan pasca fraktur pada fraktur Olecranon

Kontraindikasi - Fraktur siku yang tidak stabil tidak boleh diobati dengan ortosis ini.

Sebelum Pemakaian - Ortosis ini dilengkapi dengan dua bidai yang diposisikan
dalam dua kantong di atas lipatan siku. Alat ini dapat dilepas dari bukaan di bagian
atas kantung dan harus disesuaikan dengan sudut yang dibutuhkan untuk masing-
masing pasien.

Bagian atas dan bawah ortosis dilengkapi dengan dua tali elastis yang
mengamankan dari bagian luar orthosis. Tali tersebut dapat digunakan untuk
meningkatkan stabilitas.

Terdapat bantalan busa pemulihan lambat yang diposisikan di bagian dalam di
atas sendi siku. Bantalan ini dapat dilepas dari bukaan di bagian bawah kantong.
Bantalan dapat disesuaikan dengan membuat lubang untuk mengurangi tekanan
dari area tertentu jika diperlukan.

Pemakaian - Lepaskan kedua tali elastis pada ortosis. Buka penutup kait dan geser
ortosis ke atas lengan dan posisikan di atas sendi siku. Sudut bidai menentukan
posisi ortosis. Tutup penutup kait dan pasang di atas lipatan lengan. Bagian atas
juga memiliki penutup kait di bagian luar untuk menyesuaikan lingkar di atas
humerus. Penutup kait tersebut memiliki lidah di bagian dalam yang bisa dipotong
dengan gunting jika Anda memerlukan lebih banyak tambahan kait. Pastikan untuk
tidak memotong lidah sepenuhnya karena kulit akan bersentuhan dengan kait, yang
dapat menyebabkan iritasi kulit.

Pasang kedua tali elastis di bagian atas dan di bagian bawah ortosis lalu sesuaikan
kompresinya. Jangan terlalu kencang karena kompresi dapat mengganggu sirkulasi,
terutama jika ortosis digunakan pada malam hari. Tali pengikat dapat disilangkan
jika perlu stabilitas yang lebih baik pada sendi siku.

Modifikasi - Kedua bidai aluminium dapat disesuaikan masing-masingnya. Terdapat
juga kantong yang dapat diakses di bagian dalam lipatan lengan. Kantung ini dapat
digunakan jika diperlukan stabilisasi lebih lanjut dengan menggunakan bahan
termoplastik. Terdapat aksesori termoplastik khusus ARX289, yang merupakan
termoplastik dalam bentuk yang sudah dipotong (pre-cut) bisa dipesan secara
terpisah.

Permukaan lup pada ortosis memungkinkan penggunaan NRX® Strap untuk solusi
kustom, dengan atau tanpa bidai.

Pelepasan - Buka semua tali pengikat dan lepaskan ortosis.

Isi materi - Pasien yang memiliki alergi harus memeriksa kandungan bahan pada
label perawatan berwarna putih sebelum digunakan.

Petunjuk perawatan dan tindakan pencegahan - Sebaiknya ortosis dicuci
seminggu sekali. Ikuti petunjuk pencucian pada label perawatan berwarna putih,
lepaskan bidai, dua tali elastis dan bantalan, tutup semua penutup kait dan gunakan
kantong cucian. Pasien dengan kulit sensitif, diabetes, atau sirkulasi yang buruk
harus diperhatikan. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi situs www.mediroyal.se

m Pycckuii — UHCTpyKuumn

ARX288 MediRoyal Ulnarflex nokteBoii opTes
O6uwan nHdopmauma - BHMmatenbHo npountanTe MHCTpyKumio Ecnny Bac
6bina TpaBma, NPOKOHCYNLTUPYMTECH C BPA4OM unn hrusnoTepanesTom no
nosoAy MHANBMAYaNbHOro NnaHa peabunutaummn. Ecnn y Bac ecTb HapyLeHma
KpoBOO6paLleHUA, CHMXKEHHAaA YyBCTBMTEbHOCTb UK anabeT, To npu
MCNONb30BaHUN n3genva byabTe BHMUMATEIbHbl B OTHOLIEHUN NOABMIEHNA CNefoB
cAaBfieHNA UM MEeCTHbIX 0TeKoB. Ecnn npu ncnonb3osanun nsgenua Bawe
COCTOAHWE yXyAlaeTcA, cneayeT NpekpaTuTb ero Ncnosib3osaHme n obpaTuTbeA
K Bpa4y. Ecnv noaroHky nsaenma nposoann 06y4eHHbIN MeANLMHCKNIA
nepcoHarn, Hanpumep, aprotepanesT, U3NOTepanesT, TEXHUK OPTOMNeA Uim Bpad,
noxkanymcra, o6paTuTecb K HUM 3a COBETOM 1 AaNbHENLINMUN NHCTPYKLMAMM.
CnepynTe MHCTPYKLUMAM NO CTUPKE Ha 3TUKeTke uagenuA. Ecnuy Bac ecTb
annepruA Ha Kakme-nmbo maTepuarsnsl, NPoOBepPbLTE MHPOPMALIMIO O cocTaBe
n30envsa, KOTOpyt MOXHO HaWTW Ha aTukeTke. lononHnTenbHaa nHdopmauma
npeacTtasneHa Ha cante www.mediroyal.se

MokasaHuA - HecTabunbHOCTb NOKTEBOrO HEPBa, Ky6UTanbHbIA TYHHEbHbIN
CUHAPOM, NOCT(PaKTYPHOE NeyeHne nepesioma JoOKTeBOro 0TPOCTKa

MpoTuBonoka3saHuA - C NOMOLLbIO 3TOro opTesa He cnepnyet neyvynTb
HecTabunbHble NepesnioMbl TOKTEBOr0O cycTaBa.

MpepBaputenbHoe Hano)eHue - OpTe3 NOArOHAIOT C MOMOLLBIO ABYX LUWH,
KOTOpble pacnonaratTcA B ABYX KapMaHax Haf JIOKTEBOW CKNaakKon. X MOXHO
yaanAaTb Yepes OTBEPCTVE B BEPLUMHE KapMaHa, MOArOHATb UX crieayeT Nog, yriioMm,
Heob6Xx0AMMOM UHANBUAYANbHOMY NALNEHTY.

BepXHIOIO 1 HUXKHIOK YacTy OpTe3a NOArOHAIOT C MOMOLLbIO ABYX 3NMACTUHHbIX
peMHe, KOTopble KPEMNATCA Ha BHELLHeR CTOPOHe opTesa. VX MOXHO
MCnonb3oBaTh ANA YCUNEHWUA CTaBUIbHOCTM.

C BHYTpEHHEl CTOPOHbI HaA, TOKTEBLIM CYyCTaBOM pacrnosioXxeHa noaylueyxka

13 neHomaTepuana ¢ MeaJsieHHbIM BOCCTAHOBNEHNEM. DTy NOAYLWEYKY MOXHO
yAAnNATb Yepes3 0TBEPCTUE B HUXKHEW YacTu kapmaHa. MoXXHO npoBecTun
NOArOHKY MOAYLIEYKW, BbIpe3aB B HEll OTBEPCTUE, YTOObI YMEHbLWNTbL AaBneHne B
KOHKPEeTHOW Heobxoammor 06nacTu.

HanoxeHwue - YoanuTe nBa anacTuyHbIX peMHA opTe3a. PaccTerHmTe 3acTexky
BEJIbKPO U HaJeHbTe OpTe3 Ha PyKY, PacrosIoXmnB ero NoBepx JIOKTEBOro
cycTasa. Yron WyH onpeaenaeT nonoXxeHme opresa. 3aCTerHnTe KploykoBble
4acTM 3aCTEXKMN BEJIbKPO U 3aKpenuTe Ux noBepx crnba pyku. Ha BHewwHen
NOBEPXHOCTU BerHeﬁ HacTu Tak>Xe eCTb KPHo4YKOBaA YaCTb 3aCTEXKU BEJTIbKPO
OJ1A PerynmpoBKY OKPY>XHOCTU MOBEPX MNJ1e4eBO KOCTU. OTa KPoYKoBanA YacTb
3aCTeXKn BeJIbKPO UMeeT Ha BHyTpeHHeﬁ CTOpPOHE A3bIYOK, KOTOprIZ MOXXHO
obpesaTb HOXHMLAMK B Ciyvae, ecnv AnA KpennenvA Bam TpebyeTcA 6onblue
KPIOYKOBOM YacTn 3acTexXKn. He cpesanTe A3bIMOK NOMIHOCTBIO, MOCKOJIbKY MHA4e
KOo>Xa 6y,qu KOHTaKTupoBaTb C KpIOHKOBOVI YacCTblO 3aCTEXKUN BEJIbKPO, YTO MOXXET
BbI3BaTb KOXXHOE pasgpakeHue.

HanoxwuTe ABa 31acTU4HbIX PEMHA NOBEPX BEPXHEWN 1N HUXHEeN YacTen opTesa

1 npoBeguTe NOAroHKY CTeneHu gasneHua. Misberante nanuwHero caaBneHua,
NOCKOJIbKY 9TO MOXET HapyLIMTb UMPKYAALMIO, OCOBEHHO B Cly4ae HOYHOro
ncnonb3oBaHnA opTesa. B cnyyae Heob6xoanmocTun 6onbluen cTabunbHOCTN PEMHIN
MO>XHO HanoXM1Tb MOBEPX IOKTEBOro CycTaBa KpecT-HaKpecT.

Moaudukauma - [1se antoMMHNEBBIE WNHBI MOXHO NOAFOHATL MHAUBUAYANBHO.
Tak>e eCTb KapMaH, AOCTYN B KOTOPbIV PACMONOXEH Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE
crnba pyku. AToT KapMaH MOXeT 6blTb UCNONb30BaH, ecnu noTpebyeTcA
[ONONHUTENbHAA cTabuM3aumA ¢ NOMOLLbIO TEPMONIACTUYHOrO MaTepuana.
CyuwecTByeT crneumnanbHblii akceccyap ARX289, koTopeblil npeactasnAeT cobon
npeaBapuTENbHO BbIPE3aHHbBIN TePMONNacTyK, KOTOPbIN MOXHO 3akasaTb
OTAENbHO.

MoBepXHOCTbL OpTE3a, NOKPbITAA NeTeNbHbLIM NOMOTHOM BE/IbKPO No3BONAET
ncnonb3oBatb pemeHb NRX® Strap AnA nHaMBuAyanbHbIX PELUEHUI, C WMHAMW NN
6e3 WuH.

YpaneHue - PaccTerHute pemMmHu 1 CHUMUTE opTes.

CocTtaB matepuana - [laumeHTam ¢ annepruaMn nepeq ncnonb3oBaHnem cnegyeT
npoBepuUTb COCTaB MaTepuana Ha 6enoit aTUKeTKe No yxoay.

MHCprKLI,I/IVI no yxoay v mepbl NPeAoCTOPOXXHOCTHU - PeKomeH,qyeM cTnpatb
opTes pas B Hegento. Cneayrite MHCTPYKLUUAM MO CTUPKE, NPUBEAEHHbIM Ha
6enon aTUKeTKe no yxoay, yoanuTe WWHbl, ABa 3N1aCTUYHbIX pEMHA U NOOYLWKY,
3acCTerHnTe Bce KpYKoBble YacTu 3aCTeXXKn BesIbKpo U I/ICnOJ’lb3yl7ITe MeLloK
ANA CTUPKWU. naLl,VIeHTbI Cc L{yBCTBI/ITeﬂl::HOI‘/‘I KO)Keﬁ, ,El,l/laﬁeTOM nnn HapyweHnamm
KpOBOOﬁpaIJ.l,eHI/IH AOJKHbI HAXoamMTbCA noa Haémo,qumeM. D.OFIOHHI/ITeﬂbHaH
nHdopmMaumA npeacTasneHa Ha cate www.mediroyal.se
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